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Manual de instrucciones

E S P A Ñ O L

Le agradecemos la confianza depositada en S&P mediante la compra de este producto, que ha sido fabricado
segú n reglas té cnicas de seguridad, conformes a las normas de la C E .

A ntes de instalar y poner en funcionamiento este producto, lea atentamente el presente libro de instrucciones pues
contiene indicaciones importantes para su seguridad y la de los usuarios durante la instalació n, uso y
mantenimiento de este producto. U na v ez finalizada la instalació n entré gueselas al usuario final.

C ompruebe el perfecto estado del aparato al desembalarlo y a que cualquier defecto de origen que presente, está
amparado por la garantía S&P. A simismo, compruebe que el aparato es el que usted ha solicitado y que los datos
que figuran en la placa de características coincidan con sus necesidades.

T ransporte y manipulació n.
- E l embalaje de este aparato, ha sido diseñ ado para soportar las condiciones normales de transporte, no se

debe transportar el aparato fuera de su embalaje original y a que podría deformarse o deteriorarse.
- E l almacenaje del producto debe realizarse en su embalaje original y en un lugar seco y protegido de la

suciedad hasta su instalació n final. N o acepte un aparato que no esté contenido en su embalaje original o que
muestre signos de haber sido manipulado.

- E v itar golpes, caídas y el colocar pesos ex cesiv os sobre el embalaje.
- A l manipular productos pesados, use elementos de elev ació n adecuada para ev itar dañ ar a las personas o al

propio producto.
- N unca lev ante un aparato asié ndolo por los cables, la caja de bornes, la hé lice o turbina ni por la reja de

protecció n.

Importante para su seguridad y la de los usuarios.
- La instalació n debe realizarse por un profesional cualificado.
- A segú rese de que la instalació n cumple con los reglamentos mecá nicos y elé ctricos de cada país.
- U na v ez puesto en serv icio, el aparato debe cumplir con las siguientes D irectiv as:

� D irectiv a de B aja T ensió n 2006/95/CE

� D irectiv a de M á quinas 2006/42/CE

� D irectiv a de C ompatibilidad E lectromagné tica 2004/108/CE

- Si se instala un v entilador en una zona peligrosa accesible para los usuarios, para cumplir las D irectiv as, es
necesario montar las protecciones adecuadas que se pueden localizar en el apartado de A ccesorios del
C atá logo G eneral de S&P.

- Se entiende por zona peligrosa, cualquier zona dentro y /o alrededor de una má quina en la cual la presencia de
una persona suponga un riesgo para la seguridad o salud de la misma.

- Los v entiladores o los aparatos que los incorporan, han sido diseñ ados para mov er aire dentro de los límites
indicados en la placa de características.

- N o utilizar este aparato en atmó sferas ex plosiv as o corrosiv as .
- Si necesita un aparato para trabajar en estas condiciones, consulte con el Serv icio T é cnico de S&P.
- Si tiene que utilizar este aparato en ambientes con una humedad relativ a superior al 9 5 % consulte

prev iamente con un Serv icio T é cnico de S&P.
- Si tiene que instalar un v entilador ex tray endo aire en un local donde se hay a instalado una caldera u otro tipo

de aparato a combustió n, asegú rese que en el local ex isten las suficientes entradas de aire para garantizar
una correcta combustió n.

Seguridad en la Instalació n.
- A segú rese de que no hay elementos libres en las prox imidades del v entilador que puedan ser aspirados por el

mismo. Si se v a a instalar en un conducto, compruebe que esté limpio de cualquier elemento que pudiera ser
aspirado por el v entilador.

- C uando instale un aparato, asegú rese que se han realizado todas las fijaciones y que la estructura en la que
está instalado es lo suficientemente resistente para soportar el aparato en funcionamiento a su má x ima
potencia.

- A ntes de manipular este aparato, asegú rese de que está desconectado de la red, aunque y a estuv iera parado.
- C ompruebe que los v alores de tensió n y frecuencia de la red de alimentació n son iguales a los indicados en la

placa de características.
- Para la conex ió n elé ctrica siga las indicaciones del esquema de conex ió n.
- C omprobar que la conex ió n a tierra, si la hubiese, se ha efectuado correctamente y las protecciones té rmicas

o de sobre intensidad se han conectado y ajustado a los límites correspondientes.
- E n caso de conex ió n de un v entilador a un conducto, este debe ser ex clusiv o para el sistema de v entilació n.



Puesta en servicio.
A ntes d e p oner en funcionam iento la instalació n, realiz ar las sig uientes com p rob aciones:
- L a fijació n d el ap arato y la instalació n elé ctrica se h an realiz ad o correctam ente.
- L os d isp ositivos d e seg urid ad elé ctrica está n d eb id am ente conectad os.
- N o h ay restos d e m ateriales d e m ontaje ni cuerp os ex trañ os q ue p ued an ser asp irad os ni en el á rea d el

ventilad or ni en los cond uctos si los h ub iere.
- S istem a d e p rotecció n d e p uesta a tierra conectad o.
- D isp ositivos d e p rotecció n elé ctrica conectad os, d eb id am ente ajustad os y en estad o op erativo.
- E stanq ueid ad d e las entrad as d e cab les y conex iones elé ctricas.

A l p onerlo en funcionam iento:
- Q ue el sentid o d e g iro d e la h é lice es el correcto.
- N o se p ercib en vib raciones anó m alas.
- E n caso d e saltar alg uno d e los d isp ositivos d e p rotecció n elé ctricos d e la instalació n, d esconectar el ap arato

d e la red y com p rob ar la instalació n antes d e p onerlo d e nuevo en funcionam iento.

M antenim iento.
- A ntes d e m anip ular el ventilad or, aseg ú rese d e q ue está d esconectad o d e la red , aunq ue y a esté p arad o y d e

q ue nad ie p ued a p onerlo en m arch a d urante la intervenció n.
- E s necesaria una insp ecció n reg ular d el ap arato. L a frecuencia d e la m ism a, d eb e ser en funció n d e las

cond iciones d e trab ajo p ara evitar la acum ulació n d e sucied ad en h é lices, turb inas, m otores y rejillas q ue
p od ría entrañ ar riesg os y acortaría sensib lem ente la vid a d el m ism o.

- E n las op eraciones d e lim p iez a tener m uch a p recaució n d e no d eseq uilib rar la h é lice o turb ina.
- E n tod os los trab ajos d e m antenim iento y rep aració n, d eb en ob servarse las norm as d e seg urid ad vig entes en

cad a p aís.

R eciclaje.
- L a norm ativa d e la C E E y el com p rom iso q ue d eb em os ad q uirir con las futuras g eneraciones, nos ob lig an al

reciclad o d e m ateriales, le rog am os q ue no olvid e d ep ositar tod os los elem entos sob rantes d el em b alaje en los
corresp ond ientes contened ores d e reciclaje, así com o d e llevar los ap aratos sustituid os al G estor d e R esid uos
m as p ró x im o.

Para aclarar cualq uier d ud a con resp ecto a los p rod uctos S & P d iríjase a la R ed d e S ervicios Post V enta si es en
territorio esp añ ol o a su d istrib uid or h ab itual en el resto d el m und o. Para su localiz ació n p ued e consultar la p á g ina
W E B w w w .solerp alau.com



Instructions Manual

E N G L IS H

Thank you for placing your confidence in S&P by buying this product. It has been manufactured following current
technical safety regulations and in compliance with E C standard.

Please read this instructions booklet carefully before installing or starting up the product. It contains important
information on personal and user safety measures to be followed while installing, using and carrying out
maintenance work on the eq uipment. O nce the product has been installed, please hand in this booklet to the end
user.

C heck that the apparatus is in perfect condition while unpacking. A ny fault or damage caused in origin is cov ered
by the S&P guarantee. Please make sure that the apparatus coincides with the product you hav e ordered and that
the details on the characteristics plate fulfil your necessities.

Transport and manipulation.
- The packaging used for this apparatus has been designed to support normal transporting conditions. The

apparatus must always be transported in its original packaging as not doing so could deform or damage the
product.

- The product should be stored in a dry place in its original packaging, protected from dust and dirt until it is
installed in its final location. D o not accept deliv ery if the apparatus is not in its original packaging or shows
clear signs of hav ing been manipulated in any way.

- D o not place heav y weights on the packed product and av oid knocking or dropping it.
- W hen manipulating heav y products, adeq uate elev ating machinery should be used to av oid harming people or

damaging the product itself.
- N ev er lift a product by pulling it by the wires or terminal casing. L ikewise, no pressure should be applied on the

propeller, turbine or safety grid while manipulating the product.

Important information for the safety of installers and users.
- Installation must only be carried out by q ualified persons.
- M ake sure that the installation complies with each country’s current mechanical and electrical norms.
- O nce ready to use, the apparatus must fulfil the following standards:

� Standard for L ow Pressure Instalments 2006/95/CE

� M achinery Standard 2006/42/CE

� Standard for E lectromagnetic C ompatibility 2004/108/CE

- V entilators installed in high risk areas that are accessible to users must be adeq uately protected in order to
comply with the Standards. The necessary protectiv e dev ices can be found in the accessories section of the
general S&P catalogue.

- A ny area in or around a machine, where the presence of people can cause situations of danger for their safety
or health, can be considered a high risk area.

- V entilators, or apparatus that include them, hav e been designed to mov e the air in the area stipulated on their
characteristics plate.

- This apparatus must not be used in ex plosiv e or corrosiv e atmospheres.
- If a machine is needed for working in the prev iously stated conditions, consult the S&P Technical Serv ice.
- If the apparatus is going to be used in atmospheres with ov er 9 5 % relativ e humidity, consult the S&P Technical

Serv ice first.
- If a v entilator is going to be installed to ex tract air from premises where a boiler or other combustion apparatus

are installed, make sure that the building has sufficient air intakes to assure adeq uate combustion.

Safety during installation.
- M ake sure there are no loose elements near the v entilator, as they could run the risk of being sucked up by it. If

it is going to be installed in a duct, check that it is clean of any element that could be sucked up by the
v entilator.

- W hen installing an apparatus, make sure that all the fittings are in place and that the structure which supports it
is resistant enough to bear its weight at full functioning power.

- B efore manipulating the apparatus, make sure the mains supply is disconnected, ev en if the machine is
switched off.

- C heck that the mains supply v oltage and freq uency v alues coincide with the stipulations on the characteristics
plate.

- Please follow the connections diagram for the electrical connections.
- If an earth connection is necessary, check that it correctly connected and that adeq uate thermal and

ov erloading protection has been connected and adjusted to the corresponding limits.



- If a ventilator is installed in a duct, the duct must be exclusively for the ventilation system.

S tarting up .
B efore starting up the machine, mak e sure that:
- T he ap p aratus is w ell secured and the electrical connections have been carried out correctly.
- T he safety devices have been adeq uately connected.
- N o loose material or fitting remains can be suck ed up by the ventilator. If the ventilator has been mounted in a

duct, mak e sure it is clear of loose material.
- T he earth fitting s are adeq uately connected.
- T he electrical safety devices are correctly connected, adeq uately adjusted and ready for use.
- T he w ire and electrical connections inp uts are correctly sealed and w ater-tig ht.

W hen starting up the machine, mak e sure that:
- T he p rop eller turns in the correct direction.
- T here are no abnormal vibrations.
- If any of the electrical safety devices blow , the ap p aratus must be q uick ly disconnected from the mains sup p ly.

T he w hole installation should be carefully check ed before trying to start up the machine ag ain.

M aintenance.
- B efore manip ulating the ventilator, mak e sure it is disconnected from the mains sup p ly even if it has p reviously

been sw itched off. P revent the p ossibility of anyone else connecting it w hile it is being manip ulated.
- T he ap p aratus must be reg ularly insp ected. T hese insp ections should be carried out bearing in mind the

machine’s w ork ing conditions, in order to avoid dirt or dust accumulating on the p rop eller, turbine, motor or
g rids. T his could be dang erous and p ercep tibly shorten the w ork ing life of the ventilator unit.

- W hile cleaning , g reat care should be tak en not to unstable the p rop eller or turbine.
- A ll maintenance and rep air w ork should be carried out in strict comp liance w ith each country’s current safety

reg ulations.

R ecycling .
- E E C S tandards, tog ether w ith the resp onsibility w e should assume w ith future g enerations in mind, oblig e us to

recycle all the materials w e can. T herefore, p lease dep osit all left-over material and p ack ag ing in their
corresp onding recycling containers and hand in the rep laced machines to the nearest handler of this typ e of
w aste p roduct.

If you have any q ueries about S & P p roducts, p lease contact our after-sales service in S p ain, or your local S & P
dealer in any other country. If in doubt, p lease visit our W eb-P ag e at w w w .solerp alau.com



Manuel d’instructions

F R A N Ç A IS

Ce produit a été fabriqué en respectant de rigoureuses règles techniques de sécurité, conformément aux normes de
la CE .

A v ant d’installer et d’utiliser ce produit, lire attentiv ement ces instructions qui contiennent d’importantes indications
pour v otre sécurité et celle des utilisateurs, pendant l’installation, l’utilisation et l’entretien de ce produit. U ne fois
l’installation terminée, laisser ce manuel à la disposition de l’utilisateur final.

D ès réception, v érifier le parfait état de l’appareil étant donné que tout défaut d’origine est couv ert par la garantie
S & P . D e mê me, v érifier que le ty pe du v entilateur soit conforme à celui commandé et que les caractéristiques
inscrites sur la plaque signalétique soient compatibles av ec celles de l'installation.

T ransport et manipulation.
- L ’emballage de cet appareil a été conç u pour supporter des conditions normales de transport. L ’appareil ne

doit pas ê tre transporté hors de son emballage, ce qui pourrait le déformer ou le détériorer.
- L e stock age du produit doit ê tre effectué dans son emballage d’origine, en lieu sec et protégé de la saleté,

jusqu’à son installation finale. N ’accepter aucun appareil liv ré hors de son emballage d’origine, ou présentant
des signes d’av oir été manipulé.

- É v iter les coups, les chutes et de placer des poids excessifs sur l’emballage.
- L ors de la manipulation de produits lourds, utilisez des moy ens de lev age appropriés pour év iter les

dommages aux personnes ou aux matériels.
- N e jamais soulev er un appareil par les câ bles électriques, la boîte de bornes, l’hélice ou la turbine ou encore

par la grille de protection.

Important pour v otre sécurité et celle des utilisateurs.
- L ’installation doit ê tre effectuée par un professionnel qualifié.
- S ’assurer que l’installation répond aux réglementations mécaniques et électriques en v igueur dans chaque

pay s.
- U ne fois mis en serv ice, l’appareil doit répondre aux D irectrices suiv antes :

� D irectiv e de B asse T ension 2006/95/CE

� D irectiv e de M achines 2006/42/CE

� D irectiv e de Compatibilité É lectromagnétique 2004/108/CE

- S i un v entilateur est installé dans une z one dangereuse accessible pour les utilisateurs, il faudra, pour
répondre aux D irectriv es, monter les protections appropriées décrites dans le chapitre A ccessoires du
Catalogue G énéral de S & P .

- N ous entendons par z one dangereuse, toute z one dans et autour d’une machine où la présence d’une
personne suppose un risque pour sa santé et sa sécurité.

- L es v entilateurs ou leurs composants ont été conç us pour déplacer l’air dans les limites indiquées sur la plaque
caractéristiques.

- N e pas utiliser cet appareil dans des atmosphères explosiv es ou corrosiv es.
- S i v ous av ez besoin d’un appareil pour trav ailler dans ces conditions, contacter nos S erv ices T echniques.
- S i v ous dev er utiliser cet appareil dans des ambiances présentant un taux d’humidité relativ e supérieur à 9 5 % ,

v euillez consulter au préalable les S erv ices T echniques.
- S i le v entilateur doit ê tre installé dans un local équipé d’une chaudière ou d’un autre ty pe d’appareil à

combustion, s’assurer que les entrées d’air dans le local sont suffisamment dimensionnées pour garantir une
combustion correcte.

S écurité lors de l’installation.
- S ’assurer qu’il n’y ait aucun objet ou materiel dans les env irons du v entilateur pouv ant ê tre aspiré ou déplacé.

S i le v entilateur doit ê tre raccordé à des conduits, v érifier qu’ils sont propres et qu’il n’y a pas d’objet ou
matériau pouv ant ê tre aspiré ou soufflé par le v entilateur.

- L ors de l’installation d’un appareil, s’assurer que toutes les fixations ont été effectuées, et que la structure du
support est suffisamment résistante pour supporter l’appareil en fonctionnant à sa puissance maximum.

- A v ant de manipuler cet appareil, s’assurer qu’il est débranché du résau électrique, mê me s’il est arrê té.
- V érifier que les v aleurs de tension et de fréquence du réseau d’alimentation sont égales à celles indiquées sur

la plaque caractéristiques.
- P our le branchement électrique, suiv re les indications du schéma de raccordement.



- Vérifier que la mise à la terre, si elle est nécessaire, a été correctement effectuée et que les protections
th ermiques ou d e surintensité ont été rég lées conformément aux v aleurs d onnées sur la plaque
caractéristiques.

- E n cas d e b ranch ement d u v entilateur à un cond uit, celui-ci d ev ra ê tre ex clusiv ement d estiné au sy stè me d e
v entilation.

M ise en serv ice
A v ant d e faire fonctionner l’installation, effectuer les v érifications suiv antes :
- L a fix ation d e l’appareil et l’installation électrique ont été correctement effectuées.
- Il n’y a pas d e reste d e matériaux d e montag e ni d e corps étrang ers pouv ant ê tre aspirés, ni d ans la z one d u

v entilateur, ni d ans les cond uits (s’il y en a).
- L e sy stè me d e protection d e mise à la terre raccord é.
- L es d ispositifs d e protection électrique raccord és, correctement rég lés et en état d e fonctionnement.
- L ’étanch éité au niv eau d es passag es d e câ b les et d es b ranch ements électriques.

A u moment d e la mise en march e :
- L e sens d e rotation d e l’h élice ou d e la turb ine est correct.
- A ucune v ib ration anormale n’est perç ue.
- A u cas où un d es d ispositifs d e protection électrique d e l’installation s’actionnerait, d éb ranch er l’appareil et

v érifier l’installation av ant d e la remettre en march e.

E ntretien.
- A v ant d e manipuler le v entilateur, s’assurer qu’il est d éb ranch é d u résau électrique, mê me s’il est arrê té, et

que personne ne puisse le mettre en march e pend ant l’opération.
- U ne inspection rég uliè re d e l’appareil est nécessaire. S a fréquence d oit ê tre fix ée en fonction d es cond itions d e

trav ail, afin d ’év iter l’accumulation d e saleté d ans les h élices, les turb ines, les moteurs et les g rilles, ceci
pouv ant entraîner d es risques et pourrait réd uire sensib lement la v ie d e l’appareil.

- L ors d e toute opération d e nettoy ag e, faire trè s attention d e ne pas d éséquilib rer l’h élice ou la turb ine.
- L ors d e tout trav ail d ’entretien et d e réparation, les normes d e sécurité en v ig ueur d ans ch aque pay s d oiv ent

ê tre respectées.

R ecy clag e.
- L a norme d e la C E E et l’eng ag ement que nous d ev ons prend re par rapport aux nouv elles g énérations nous

ob lig ent à recy cler les matériaux ; nous v ous prions d onc d e ne pas oub lier d e d époser tous les éléments
restants d e l’emb allag e d ans les containers d e recy clag e correspond ants, et d ’emporter les appareils usag és
au P oint d e R ecy clag e le plus proch e.

P our toute question concernant les prod uits S & P , v euillez v ous d irig er au R éseau d e S erv ice A prè s-v ente sur le
territoire ou à v otre d istrib uteur h ab ituel pour le reste d u mond e. P our sa localisation, v ous pouv ez consulter la
pag e W E B w w w .solerpalau.com



Anweisungshandbuch

D E U T S C H
Wir bedanken uns für das Vertrauen, das Sie uns durch den Kauf dieses S&P Produktes entgegengebracht haben.
D ieses Produkt entsp richt den sicherheitstechnischen R egelungen und w urde in Ü bereinstim m ung m it den
C E -B estim m ungen hergestellt.

Vor dem E inbau und der Inbetriebnahm e lesen Sie bitte diese B etriebsanleitung aufm erksam durch. Sie enthä lt
w ichtige H inw eise für die Sicherheit w ä hrend M ontage, Inbetriebsetz ung und Instandhaltung dieses Produktes.
N ach der Installation und Inbetriebnahm e übergeben Sie dieses A nw eisungshandbuch bitte dem B etreiber.

B itte p rüfen Sie das G erä t nach E rhalt auf einw andfreien Z ustand und F unktion. Kontrollieren Sie an H and des
T y p enschildes, ob M odell, A usführung und technische D aten m it Ihrer B estellung übereinstim m en.

T ransp ort und H andhabung
- Die Verpackung der Geräte ist für normale Transportbelastungen ausgelegt. Um mögliche

B eschädigungen ausz uschließ en, transportieren S ie deshalb die P rodukte ausschließ lich in ihrer
O riginalv erpackung.

- B itte lagern S ie die P rodukte bis z ur endgültigen Installation originalv erpackt, trocken und v or
Verschmutz ung geschütz t. N ehmen S ie grundsätz lich kein Gerät entgegen, dass nicht orginal v erpackt ist
oder A nz eichen v on unsachgemäß er H andhabung aufw eiß t.

- Vermeiden S ie w ährend des Transportes S toß belastungen und belasten S ie die Verpackungen nicht mit
übermäß ig goß en Gew ichten, die die Verpackung beschädigen könnten.

- B eim B ew egen und H andhaben schw erer P rodukte v erw enden S ie geeignetes H ebez eug und
Transportmittel, um P ersonen- oder S achschäden am P rodukt ausz uschließ en.

- H eben und z iehen S ie die Geräte nicht an deren A nschlusskabel, K lemmkasten, L aufrad, A nströmdüse
oder S chutz gitter.

W ichtige S icherheitshinw eise
- Die Installation muss grundsätz lich durch einen q ualifiz ierten F achbetrieb erfolgen.
- S tellen S ie sicher, dass die Installation den mechanischen und elektrischen nationalen

Vorschriften, dem neuesten S tand, entspricht.
- N ach der Inbetriebnahme muss das Gerät folgende R ichtlinien erfüllen:

� N iederspannungsrichtlinie 2006/95/CE

� M aschinenrichtlinie 2006/42/CE

� R ichtlinie z ur elektromagnetischen Verträglichkeit 2004/108/CE

- S oll der Ventilator in einem für die B enutz er z ugänglichen Gefahrenbereich installiert w erden, ist es
erforderlich für angemessene S chutz v orrichtungen z u sorgen.
S & P bietet hierfür ein S y stem-Z ubehör an, das spez iell auf das S & P P roduktsortiment abgestimmt ist.

- A ls Gefahrenbereich gilt jeder v on P ersonen z ugängliche B ereich (innerhalb und ausserhalb des Gerätes)
w o die S icherheit und die Gesundheit v on P ersonen gefährdet w erden kann.

- Die Ventilatoren und A nlagen w urden konz ipiert, um L uft gemäß der auf dem Ty penschild ausgew iesenen
Grenz w erte z u bew egen.

- Die Geräte dürfen nicht in ex plosiv en oder korrosiv en B ereichen betrieben w erden.
S oll ein Gerät unter solchen B edingungen betrieben w erden, w enden S ie sich z w ecks v orheriger
technischer P rüfung an die für S ie z uständige Verkaufsstelle v on S & P .

- S oll ein Gerät an O rten mit einer relativ en F euchtigkeit über 9 5 % v erw endet w erden, klären S ie dies v orher
mit Ihrer S & P Verkaufsstelle.

- S oll ein Gerät an einem O rt installiert w erden, an denen F euerungstellen jeglicher A rt Verbrennungsluft
benötigen, stellen S ie sicher, dass ausreichend Z uluftstellen v orhanden sind, um einen ordnungsgemäß en
Verbrennungsv organg z u gew ährleisten.

S icherheit bei der Installation.
- Der Ventilator sow ie ev tl. v orhandene L uftkanäle bz w L uftleitungen sind v on F remdkörpern

(z .B . S päne, S chrauben, W erkz eug, etc.) frei z u halten.

- W enn S ie das Gerät installieren, stellen S ie sicher, dass alle B efestigungen ordnungsgemäß durchgeführt
w urden und dass A ufhängungen sow ie sonstige F ix ierungen auf einen dauerhaften B etrieb des Gerätes bei
dessen max imaler L eistung ausgelegt sind.



- Bevor Sie am Gerät arbeiten, stellen Sie sicher, dass das Gerät vom Stromnetz getrennt ist, selbst dann,
w enn das L au frad nicht dreht.

- P rü fen Sie die Sp annu ngs- u nd F req u enzw erte des Stromnetzes au f Ü bereinstimmu nu ng mit den A ngaben
des T y p enschildes .

- D er E lek troanschlu ss mu ss entsp rechend dem Schaltschema du rchgefü hrt w erden.

- Stellen Sie sicher, dass der Schu tzleiter (E rdu ng), falls vorhanden, ordnu ngsgemäß angeschlossen w ird.
Stellen Sie sicher, dass thermische- u nd Ü berstom-Schu tzeinrichtu ngen au f die entsp rechenden
Grenzw erte voreingestellt sind u nd dass diese ordnu ngsmemäss angeschlossen sind.

- W ird der V entilator mit einem L u ftk anal verbu nden, darf dieses L ü ftu ngssy stem au sschließ lich zu m
L u fttransp ort eingesetzt w erden.

V or der Inbetriebnahme.
Bevor Sie den V entilator u nd/oder die A nlage in Betrieb setzen, ü berp rü fen Sie, dass:

- alle F ix ieru ngen des A p p arates u nd der elek trischen A nlage ordnu ngsgemäß vorgenommen sind.
- die elek trischen Sicherheitsvorrichtu ngen ordnu ngsgemäß angeschlossen sind.
- k eine F remdk ö rp er vom V entilator im L u ftstrom fortbew egt w erden k ö nnen.
- der Schu tzleiter ordnu ngsgemäß angeschlossen ist.
- die elek trischen Schu tzvorrichtu ngen angeschlossen sind u nd ordnu ngsgemäß voreingestellt w u rden u nd

sich im betriebsfähigem Z u stand befinden.
- die D u rchfü hru ngen von L eitu ngen u nd die elek trischen A nschlü sse abgedichtet sind.

Beim Inbetriebsetzen
- D rehrichtu ng des L au frades ü berp rü fen.
- K ontrolle au f vibrationsfreien L au f du rchfü hren.
- Bei A u slö su ng einer elek trischen Schu tzvorrichtu ng trennen Sie das Gerät vom Stromnetz u nd ü berp rü fen

Sie die A nlage vor dem W iedereinschalten.

W artu ng.
- W artu ngsarbeiten dü rfen au sschließ lich du rch au sgebildetes F achp ersonal u nd nach den jew eils geltenden

nationalen V orschriften du rchgefü hrt w erden.
- V or allen A rbeiten am Gerät sind die Geräte vom N etz zu trennen u nd gegen W iedereinschalten zu sichern.

D ies gilt au sdrü ck lich au ch dann, w enn sich das L au frad nicht dreht.
- V entilatoren sind regelmäß ig au f ihre ordnu ngsmäß ige F u nk tionsfähigk eit u nd Betriebsbereitschaft zu

ü berp rü fen sow ie gegebenenfalls zu reinigen.
- D ie H äu figk eit der W artu ng richtet sich nach den Betriebsbedingu ngen, sollte jedoch mindestens einmal p ro

J ahr erfolgen.
- Schmu tzansammlu ngen an L au frad, M otor u nd Gitter sind zu vermeiden, da derartige V erschmu tzu ngen

Gefahren hervorru fen k ö nnen sow ie die L ebensdau er des V entilators w esentlich verk ü rzen.
- A chten Sie bei der R einigu ng darau f, dass k eine U nw u cht am L au frad entsteht.

R ecy cling.
- D ie C E E -R egelu ngen u nd u nsere V erantw ortu ng zu k ü nftigen Generationen gegenü ber verp flichten u ns

zu m M aterialrecy cling. D eshalb bitten w ir Sie, sämtliche V erp ack u ngsreste in die entsp rechenden
T renn-M ü llbehälter zu entsorgen u nd die defek ten A ltgeräte bei einem geigneten E ntsorgu ngsbetrieb
abzu geben.

Bei F ragen zu den P rodu k ten von Soler & P alau w enden Sie sich bitte an die nationale S& P -N iederlassu ng oder
an den jew eiligen nationalen Imp orteu r von P rodu k ten von Soler & P alau .

Sie finden die K ontak tadressen au f u nserer W ebseite u nter: w w w .solerp alau .com



Gebruiksaanwijzing

N E D E R L A N D S
Wij willen u graag bedanken voor het vertrouwen dat u in S&P stelt door de aankoop van dit product, dat is
geproduceerd in overeenstem m ing m et de C E -norm en.

Wij verz oeken u voordat u over gaat tot de installatie en de inbedrijfstelling van dit product dez e handleiding
aandachtig te lez en. D ez e bevat belangrijke aanwijz ingen voor uw eigen veiligheid en die van de gebruikers tijdens
de installatie, het gebruik en het onderhoud. Geef dez e handleiding door aan de eindgebruiker na het beë indigen
van de installatie.

C ontroleer de goede staat van het apparaat bij het uitpakken. E lk fabrieksm atig defect of defect tengevolge van het
transport valt onder de S&P-garantie, m eld dit dan ook onm iddellijk aan uw leverancier. C ontroleer ook of het
apparaat daadwerkelijk overeenkom t m et het door u bestelde m odel, z ie hiervoor het ty peplaatje.

T ransport.
- D e verpakking van dit apparaat is speciaal ontworpen om het apparaat te bescherm en tegen de norm ale

transportom standigheden. H et apparaat m ag niet getransporteerd worden z onder de originele verpakking, daar
dit kan leiden tot beschadiging en vervorm ing.

- D it product m oet tot de uiteindelijke installatie worden opgeslagen in de originele verpakking en op een droge
plaats, bescherm d tegen vuil. A ccepteer geen apparaten die z ich niet in de oorspronkelijke verpakking
bevinden of die sporen van m anipulaties vertonen.

- V erm ijd schokken, vallen en het plaatsen van z ware gewichten bovenop de verpakking.
- Gebruik bij het verplaatsen van z ware producten de juiste hijselem enten om te verm ijden dat het product

beschadigd z ou worden, of dat personen verwondingen z ouden oplopen.
- T il nooit een product op bij de kabels, de contactdoos, de schroef , de waaier, of bij het bescherm ingsrooster.

B elangrijk voor uw veiligheid en die van de gebruikers.
- D e installatie m oet worden uitgevoerd door een erkende installteur.
- D e installatie m oet voldoen aan de ter plaatse gelden norm en op m echanisch en elektrisch installaties.
- B ij het in bedrijf stellen m oet het apparaat voldoen aan de volgende richtlijnen:

� L aagspanningsrichtlijn 2006/95/EG

� D e m achinerichtlijn 2006/42/EG

� E M C -richtlijn (E lektrom agnetische C om patibiliteit) 2004/108/EG

- Indien een ventilator wordt geïnstalleerd in een gevaarlijke z one die toegankelijk is voor de gebruikers, m oeten
om te voldoen aan de richtlijnen, de geschikte bescherm ingsm iddelen worden aangebracht. D ez e kunnen
worden teruggevonden in het hoofdstuk A ccessoires van de A lgem ene C atalogus van S&P.

- O nder gevaarz one wordt verstaan, elke z one binnen of rond een m achine waarbinnen de aanwez igheid van
personen een risico vorm t voor de veiligheid of de gez ondheid van dez e personen.

- D e ventilatoren of toebehoren die z e bevatten z ijn ontworpen voor het verplaatsen van lucht binnen de
gegevens die z ijn aangegeven op de kenplaatjes.

- Gebruik dit apparaat niet in een ex plosieve of corrosieve atm osfeer .
- Indien u een apparaat z oekt dat m oet werken onder dez e om standigheden, raadpleeg dan de T echnische

D ienst van S&P.
- Indien u dit apparaat m oet gebruiken bij een vochtigheidsgraad die hoger is 9 5 % m oet u ook vooraf de

T echnische D ienst van S&P raadplegen.
- Indien u een ventilator gaat installeren die lucht afvoert uit een ruim te m et een verbrandingsapparaat, m oet u

controleren of er voldoende toevoer van verse lucht is om een correcte verbranding te kunnen garanderen.

V eiligheid tijdens de installatie.

- C ontroleer of er geen losse elem enten in de buurt van de ventilator aanwez ig z ijn die de draaiende delen
kunnen kom en kunnen. Indien de ventilator in een luchtkanaal wordt geïnstalleerd m oet worden gecontroleerd
of er geen elem enten in het kanaal aanwez ig z ijn die door de ventilator z ouden kunnen worden opgez ogen.

- C ontroleer na het installeren van het apparaat of alle bevestigingen z ijn uitgevoerd en of de plaats van de
installatie voldoende bestand is om weerstand te bieden aan de krachten die worden uitgeoefend bij m ax im aal
verm ogen.

- C ontroleer voordat u onderhoud gaat plegen altijd eerst of dit apparaat is losgekoppeld van het elektriciteits net
alvorens dit te openen of te dem onteren, z elfs als dit is uitgeschakeld.

- C ontroleer of de spannings- en freq uentiewaarden van het elektriciteitsnet dez elfde z ijn als dez e verm eld op
het kenplaatje.

- V olg voor de elektrische aansluiting de aanwijz ingen op het elektrisch schem a.



- Controleer bij de modellen waarbij een aarding noodzakelijk is of deze correct is uitgevoerd, en of de
th ermisch e besch ermingen en zekeringen tegen te h oge intensiteit op de juiste wijze zijn verbonden en
voldoen aan de overeenkomstige waarden.

- W anneer de ventilator op een luch tkanaal wordt aangesloten, mag dit kanaal enkel gebruikt worden als
ventilatiekanaal.

Inbedrijfstelling
Controleer de volgende p unten alvorens de installatie in bedrijf te stellen:
- Is h et ap p araat op correcte wijze bevestigd en is de elektrisch e installatie correct uitgevoerd?
- Z ijn de elektrisch e veiligh eidssy stemen correct verbonden?
- Z ijn er in de zone rond de ventilator of in de luch tkanalen (indien aanwezig) geen resten van

montagematerialen of vreemde voorwerp en ach tergebleven die kunnen worden aangezogen?
- Is h et aardingssy steem correct verbonden?
- Z ijn de elektrisch e besch ermingsmiddelen correct aangesloten, goed afgesteld en is h un werking correct?
- Z ijn de ingangen van de kabels en elektrisch e verbindingen voldoende dich t

B ij h et in werking stellen:
- D raait de waaier in de juiste rich ting?
- Z ijn er geen abnormale trillingen?
- Indien een van de beveiligingssy stemen van de elektrisch e installatie uitslaat, ontkop p el h et ap p araat dat van

h et elektrisch net en controleer de installatie alvorens deze op nieuw in bedrijf te stellen.

O nderh oud.
- Controleer altijd eerst of dit ap p araat is losgekop p eld van h et elektriciteitsnet alvorens h et te demonteren, zorg

er ook voor dat niemand h et kan in werking stellen tijdens de onderh oudsbeurt.

- R egelmatige insp ectie van h et ap p araat is noodzakelijk. D e freq uentie h iervan h angt af van de
omstandigh eden. E r moet worden vermeden dat vuil zich kan op h op en in de beh uizing, waaiers, motoren en
roosters, wat risico's kan veroorzaken en de levensduur aanmerkelijk kan verminderen.

- L et er bij h et sch oonmaken goed op dat de waaier of de turbine niet uit h et balans wordt gebrach t.
- B ij alle onderh ouds- en rep aratiewerk-zaamh eden moeten de in elk land van krach t zijnde regelgeving voor

veiligh eid worden nageleefd.

R ecy cling.
- D e regelgeving van de E G en onze verp lich tingen t.o.v. de komende generaties verp lich ten ons materialen te

recy cleren. W ij verzoeken u dringend de verp akkingsresten in de overeenkomstige recy clingcontainer te
dep oneren; de afgedankte ap p araten moeten via de geë igende afvalverwerkingkanalen verwerkt te worden.

R ich t u voor al uw vragen omtrent S & P -p roducten tot uw erkende installateur van S & P indien u zich in S p anje
bevindt, of tot uw dealer in de rest van de wereld. U kunt deze terugvinden via h et internet op www.solerp alau.com
( of de landelijke websites)



Manual de instruções

P O R T U G U Ê S
Agradecemos a confiança depositada na S&P ao comprar este produto, o qual foi fabricado segundo as regras
té cnicas de segurança conformes as normas da C E .

Antes de instalar e pô r em funcionamento este produto, leia com atençã o o presente manual de instruçõ es pois
conté m indicaçõ es importantes para a sua segurança e para a dos utiliz adores durante a instalaçã o, uso e
manutençã o deste produto. Apó s ter finaliz ado a instalaçã o, entregue-o ao utiliz ador final.

V erifique o perfeito estado do aparelh o no momento da desembalagem pois qualquer defeito de origem que este
apresentar, estará coberto pela garantia S&P. Igualmente v erifique que o aparelh o é o que v ocê encomendou e
que os dados que aparecem na placa de características coincidem com as suas necessidades.

T ransporte e manuseio.
- A embalagem deste aparelh o foi desenv olv ida para suportar as condiçõ es normais de transporte. N ã o dev erá

transportar o aparelh o fora da sua embalagem original pois poderia deformá -lo ou deteriorá -lo.
- A armaz enagem do produto dev erá ser realiz ada na sua embalagem original e num local seco e protegido da

sujidade até a sua instalaçã o final. N ã o aceite um aparelh o que nã o seja apresentado na sua embalagem
original ou que apresente sinais de ter sido manipulado.

- E v ite golpes, quedas e a colocaçã o de pesos ex cessiv os sobre a embalagem.
- Ao manipular produtos pesados utiliz e elementos de elev açã o adequada para ev itar danos nas pessoas ou no

pró prio produto.
- N unca lev ante um aparelh o segurando-o pelos cabos, a caix a de bornes, a h é lice ou turbina nem pela grelh a

de protecçã o.

Importante para a sua segurança e para a dos utiliz adores.
- A instalaçã o dev erá ser realiz ada por um profissional qualificado.
- C ertifique-se que a instalaçã o cumpre com os regulamentos mecâ nicos e elé ctricos de cada país.
- D epois de o ter colocado em funcionamento, o aparelh o dev erá cumprir as seguintes D irectiv as:

� D irectiv a de B aix a T ensã o 2006/95/CE

� D irectiv a de M á quinas 2006/42/CE

� D irectiv a de C ompatibilidade E lectromagné tica 2004/108/CE

- Se instalar um v entilador numa z ona perigosa à qual podem ter acesso os utiliz adores, para cumprir as
D irectiv as, será necessá rio instalar as protecçõ es adequadas, que se podem consultar no item Acessó rios do
C atá logo G eral da S&P.

- E ntende-se por z ona perigosa, qualquer z ona dentro e/ou ao redor de uma má quina onde a presença de uma
pessoa pode supor um risco para a segurança ou a saú de da mesma.

- O s v entiladores ou os aparelh os de que estã o compostos foram desenv olv idos para mov er ar dentro dos
límites indicados na placa de características.

- N ã o utilice este aparelh o em atmosferas ex plosiv as ou corrosiv as .
- Se precisar de um aparelh o para trabalh ar nestas condiçõ es, dev erá consultar o Serv icio T é cnico da S&P.
- Se tem de usar este aparelh o em ambientes com uma h umidade relativ a superior a 9 5 % consulte prev iamente

qualquer Serv iço T é cnico da S&P.
- Se tem de instalar um v entilador para ex trair ar num local onde foi instalada uma caldeira ou outro tipo de

aparelh o de combustã o, certifique-se que no local ex istem suficientes entradas de ar para garantir uma
correcta combustã o.

Segurança na instalaçã o.
- C ertifique-se que nã o ex istem elementos liv res perto do v entilador que possam ser aspirados. Se v ai ser

instalado numa conduta, v erifique que nã o ex iste qualquer elemento que possa ser aspirado pelo v entilador.
- Q uando instalar um aparelh o, certifique-se que se realiz aram todas as fix açõ es e que a estrutura na qual está

instalado é suficientemente resistente para suportar o aparelh o em funcionamento na sua má x ima potê ncia.
- Antes de manipular este aparelh o, certifique-se que está desligado da rede, mesmo se já estiv er parado.
- V erifique que os v alores de tensã o e frequê ncia da rede de alimentaçã o sã o iguais aos indicados na placa de

características.
- Para a ligaçã o elé ctrica siga as indicaçõ es do esquema de ligaçã o.
- V erificar que a ligaçã o à terra, no caso de ex istir, foi realiz ada correctamente e que as protecçõ es té rmicas ou

de sobreintensidade foram ligadas e ajustadas nos limites correspondentes.
- N o caso de ligaçã o de um v entilador a uma conduta, esta dev erá ser ex clusiv a para o sistema de v entilaçã o.



Colocação em serviço.
A n tes d e colocar em serviço a in stalação, realiz e as verificaçõ es seg u in tes:
- A fix ação d o ap arelh o e a in stalação elé ctrica foram realiz ad as correctamen te.
- O s d isp ositivos d e seg u ran ça estão d evid amen te lig ad os.
- N ão ex istem restos d e materiais d e mon tag em n em corp os estran h os q u e p ossam ser asp irad os, q u er n a á rea

d o ven tilad or q u er n as con d u ctas, n o caso d e ex istirem.
- O sistema d e p rotecção d e lig ação à terra lig ad o.
- D isp ositivos d e p rotecção elé ctrica lig ad os, d evid amen te aju stad os e em estad o op erativo.
- E stan q u eid ad e d as en trad as d e cab os e lig açõ es elé ctricas.

A o colocá -lo em fu n cion amen to:
- Q u e o sen tid o d e rotação d a h é lice é correcto.
- N ão se ap reciam vib raçõ es an ó malas.
- S e d isp arou alg u m d os d isp ositivos elé ctricos d e p rotecção d a in stalação, d eslig u e o ap arelh o d a red e e

verifiq u e a in stalação an tes d e o colocar em fu n cion amen to n ovamen te.

M an u ten ção.
- A n tes d e man ip u lar o ven tilad or, certifiq u e-se q u e está d eslig ad o d a red e, emb ora esteja p arad o, e q u e

n in g u é m p od e p ô -lo em fu n cion amen to d u ran te a in terven ção.
- É n ecessá ria u ma in sp ecção reg u lar d o ap arelh o. A freq u ê n cia d a mesma, d everá ser em fu n ção d as

con d içõ es d e trab alh o p ara evitar a acu mu lação d e su jid ad e n as h é lices, tu rb in as, motores e g relh as p ois
p od eria p rovocar riscos e en cu rtaria sen sivelmen te a vid a d o mesmo.

- N as op eraçõ es d e limp ez a ten h a a p recau ção d e n ão d eseq u ilib rar a h é lice ou a tu rb in a.
- E m tod os os trab alh os d e man u ten ção e rep aração, d everão ser ob servad as as n ormas d e seg u ran ça

vig en tes em cad a p aís.

R eciclag em.
- A n ormativa d a CE E e o comp romisso q u e d evemos ad q u irir com as fu tu ras g eraçõ es, ob rig am-n os a realiz ar

a reciclag em d e materiais. N ão se esq u eça d e d ep ositar tod os os elemen tos restan tes d a emb alag em n os
corresp on d en tes con ten tores d e reciclag am n em d e d ep ositar os ap arelh os q u e foram su b stitu id os n o G estor
d e R esíd u os mais p ró x imo.

P ara esclarecer q u alq u er d ú vid a em relação aos p rod u tos d a S & P , d irija-se à R ed e d e S erviços A p ó s V en d a, se
estiver em territó rio esp an h ol ou ao seu d istrib u id or h ab itu al n o resto d o mu n d o. P ara a su a localiz ação p od e
con su ltar o site w w w .solerp alau .com



Manuale di istruzioni

Italiano

La ringraziamo per la fiducia che ha riposto in S&P mediante l’acquisto di questo prodotto, che è stato fabbricato
seguendo regole tecniche di sicurezza, secondo le norme della C E .

Prima di installare o mettere in funzione questo prodotto, legga attentamente il presente libro di istruzioni poiché
contiene indicazioni importanti per la sua sicurezza e quella degli utenti durante l’installazione, uso e mantenimento
di questo prodotto. U na v olta finita l’installazione lo consegni all’utente finale.

V erifichi il perfetto stato dell’apparecchio al momento del disimballaggio poiché qualsiasi difetto di origine che
presenti, è coperto dalla garanzia S&P. V erifichi anche che l’apparecchio è quello da Lei richiesto e che i dati che
figurano sulla targhetta d’istruzione coincidono con le sue necessità .

T rasporto e manipolazione.
- L’imballaggio di questo aparecchio è stato disegnato per sopportare le condizioni normali di trasporto, non si

dev e trasportare l’apparecchio fuori dal suo imballaggio originale poiché potrebbe deformarsi o deteriorarsi.
- L’immagazzinamento di questo prodotto dev e realizzarsi nel suo imballaggio originale e in un luogo asciutto e

protetto dalla sporcizia fino alla sua installazione finale. N on accetti un apparecchio che non è contenuto nel
suo imballaggio originale o che mostra segni di essere stato manipolato.

- E v iti colpi, cadute e di collocare pesi eccessiv i sull’imballaggio.
- N el manipolare prodotti pesanti usi elev atori adeguati in modo da ev itare danni alle persone o al prodotto.
- N on alzi mai un apparecchio afferrandolo per i cav i, la scatola dei collegamenti, l’elica o la turbina, né per la

griglia di protezione.

Importante per la sua sicurezza e per quella degli utenti.
- L’installazione dev e essere realizzata da personale qualificato.
- V erifichi che l’installazione rispetta i regolamenti meccanici ed elettrici di ogni paese.
- U na v olta messo in funzione l’apparecchio dev e rispettare le seguenti D irettrici:

� D irettrice di B assa T ensione 2006/95/CE

� D irettrice di M acchine 2006/42/CE

� D irettrice di C ompatibilità E lettromagnetica 2004/108/CE

- Se si installa un v entilatore in una zona pericolosa accessibile agli utenti, per rispettare le D irettrici, è
necessario montare le protezioni adeguate che si possono localizzare nel paragrafo A ccessori del C atalogo
generale di S&P.

- Per zona pericolosa si intende qualsiasi zona dentro e/o intorno a una macchina nella quale la presenza di una
persona supponga un rischio per la sua sicurezza o salute.

- I v entilatori o gli apparecchi che li incorporano, sono stati disegnati per muov ere aria dentro i limiti indicati nella
targhetta delle caratteristiche.

- N on utilizzare questo apparecchio in atmosfere esplosiv e o corrosiv e .
- Se ha bisogno di un apparecchio per lav orare in queste condizioni, consulti il Serv izio T ecnico di S&P.
- Se dev e utilizzare questo apparecchio in ambienti con un’umidità relativ a superiore al 9 5 % consulti

prev iamente con un Serv izio T ecnico di S&P.
- Se dev e installare un v entilatore che estrae aria in un locale dov e sia stata installata una caldaia o un altro tipo

di apparecchio a combustione, si assicuri che nel locale esistono sufficienti entrate di aria che garantiscono
una corretta combustione.

Sicurezza nell’installazione.
- V erifichi che non ci sono elementi liberi nelle v icinanze del v entilatore che possano essere aspirati da questo.

Se v iene installato in un condotto, v erifichi che sia pulito da qualsiasi elemento che possa essere aspirato dal
v entilatore.

- Q uando installa un apparecchio, v erifichi che si siano realizzati tutti i fissaggi e che la struttura in cui è
installato è sufficientemente resistente per sopportare l’apparecchio in funzionamento alla sua massima
potenza.

- Prima di manipolare questo apparecchio si assicuri che non è collegato alla rete, anche nel caso che fosse
fermo.

- V erifichi che i v alori di tensione e frequenza della rete di alimentazione sono uguali a quelli indicati nella
targhetta delle caratteristiche.

- Per il collegamento elettrico segua le indicazioni dello schema di collegamento.
- V erifichi che il collegamento a terra, se ci fosse, è stato effettuato correttamente e le protezioni termiche o di

sov raccarico sono state collegate e regolate ai limiti corrispondenti.



- In caso di collegamento di un ventilatore a un condotto, questo deve essere esclusivo per il sistema di
ventilaz ione.

M essa in funz ione.
P rima di mettere in funz ione l’installaz ione, realiz z are le seguenti verifich e:
- Il fissaggio dell’apparecch io e l’installaz ione elettrica sono state realiz z ate correttamente.
- I dispositivi di sicurez z a elettrica sono collegati correttamente.
- N on ci sono resti di materiale di montaggio ne corpi estranei ch e possano essere aspirati né nell’area del

ventilatore né nei condotti, nel caso ch e ci fossero.
- S istema di protez ione di messa a terra collegato.
- D ispositivi di protez ione elettrica collegati, correttamente regolati e in stato operativo.
- T enuta stagna delle entrate dei cavi e collegamenti elettrici.

A l momento di metterlo in funz ione:
- C h e il senso di giro dell’elica sia quello corretto.
- N on si percepiscono vib raz ioni anomale.
- N el caso ch e salti qualch e dispositivo di protez ione elettrico, disinserire l’apparecch io e verificare l’installaz ione

prima di metterlo di nuovo in funz ione.

M antenimento.
- P rima di manipolare il ventilatore, verificare ch e è disinserito, anch e se è fermo e ch e nessuno possa metterlo

in funz ione durante l’intervento.
- È necessaria un’ispez ione regolare dell’apparecch io. L a sua frequenz a, deve essere in funz ione delle

condiz ioni di lavoro per evitare l’accumulo di sporciz ia nelle elich e, turb ine, motori, griglie ch e potreb b e
comportare risch i e ne accorcereb b e sensib ilmente la vita.

- D urante le operaz ioni di puliz ia tenere molta precauz ione di non squilib rare l’elica o la turb ina.
- In tutti i lavori di mantenimento e riparaz ione, devono essere osservate le norme di sicurez z a vigenti in ogni

paese.

R icilaggio.
- L a normativa della C E E e l’impegno ch e dob b iamo assumere con le generaz ioni future, ci ob liga al riciclaggio

dei materiali, la pregh iamo di non dimenticare di depositare tutti gli elementi restanti dell’imb allaggio negli
appositi contenitori di riciclaggio, nonch é di portare gli apparecch i sostituiti al G estore di R esidui più vicino

P er ch iarire qualsiasi dub b io rispetto ai prodotti S & P rivolgersi alla R ete di S erviz io al C liente se è nel territorio
spagnolo o al suo distrib utore ab ituale nel resto del mondo. P er localiz z arlo può consultare la pagina W E B
w w w .solerpalau.com



Návod k obsluze

ČESKY

Děkujeme Vám za důvěru, kterou jste vložili do S&P tím, že jste si koupili tento výrobek, zhotovený v souladu
s tec hnic kými nařízeními o bezpeč nosti dle norem E C .

Dříve, než přistoupíte k instalac i výrobku a jeho uvedení do c hodu, si laskavě peč livě přeč těte tento návod, v němž
naleznete důležité poky ny , týkajíc í se Vaš í bezpeč nosti a bezpeč nosti uživatelů při provádění instalac e, použití a
ú držbě zakoupené ho výrobku. Po dokonč ení instalac e předejte návod koneč né mu uživateli.

Po vy jmutí výrobku z obalu zkontrolujte jeho stav. Vš ec hny vady , způsobené výrobc em č i přepravc em, podlé hají
záruc e S&P. Souč asně si ověřte, zda výrobek, který jste obdrželi, je ten, který jste si objednali, a zda ú daje,
uvedené v tabulc e s poky ny , odpovídají vaš im požadavkům.

Přeprava a zac házení s výrobkem
- O bal, v němž se výrobek dodává, je urč en pro běžné přepravní podmínky . B ez původního obalu se spotřebič

nesmí přepravovat, neboť by mohlo dojít k poruš ení č i poš kození výrobku.
- Do doby , než se provede koneč ná instalac e zařízení, se musí výrobek uc hovávat ve své m původním obalu a

skladovat na suc hé m místě, c hráněné m před neč istotami. V případě, že výrobek není zabalen do původního
obalu nebo že nese známky urč ité nepřípustné manipulac e, ho v žádné m případě nepřebírejte.

- Dbejte, aby nedoš lo k ú derům ani pádům spotřebič e a aby se na zabalený výrobek nepokládaly těžké
předměty .

- Při prác i s těžkými výrobky používejte vhodná zdvihac í zařízení, aby ste zabránili zranění osob č i poš kození
samotné ho výrobku.

- Výrobek v žádné m případě nenadzvedávejte, pokud je uc hy c en jen za kabely , svorkovnic i, lopatku, turbínu č i
oc hrannou mřížku.

Důležitá upozornění pro Vaš i bezpeč nost i bezpeč nost uživatelů
- Instalac i zařízení smí provádět pouze kvalifikovaní prac ovníc i.
- U jistěte se, zda instalac e splň uje náležité strojní a elektric ké předpisy země dovozu.
- Při uvedení do c hodu musí spotřebič splň ovat následujíc í směrnic e:

� Směrnic e nízké ho napětí 2006/95/ E W G

� Směrnic e strojníc h zařízení 2006/42/ E W G

� Směrnic e elektromag netic ké kompatibility  2004/108/ E W G
- J e-li ventilátor nainstalován v nebezpeč né m pásmu, do něhož má uživatel umožněn přístup, je z důvodu

dodržení směrnic nutné umístit oc hrany , uvedené v odstavc i Přísluš enství v hlavním katalog u S&P.
- N ebezpeč ným pásmem se rozumí vš ec hny prostory uvnitř a/nebo kolem stroje, kde přítomnost zaměstnanc e

představuje riziko pro jeho bezpeč nost č i zdraví.
- Ventilátory nebo spotřebič e, které jsou jimi vy baveny , jsou provedeny takovým způsobem, aby zajiš ťovaly

proudění vzduc hu v mezíc h hodnot uvedenýc h v tabulc e s tec hnic kými ú daji.
- Spotřebič se nesmí používat ve výbuš né m ani žíravé m prostředí .
- Potřebujete-li, aby spotřebič v takové m prostředí prac oval, obraťte se na tec hnic ký servis S&P.
- Potřebujete-li použít spotřebič v prostředí, kde hladina vlhkosti přesahuje 9 5 % , obraťte se nejprve na tec hnic ký

servis S&P.
- J ste-li nuc eni umístit ventilátor s odvodem vzduc hu do prostoru, kde je nainstalován ohřívač nebo jiný zdroj

tepla na spalování paliva, přesvědč te se, zda je v dané m prostoru dostateč ný poč et přívodů vzduc hu pro
zajiš tění správné ho spalování.

B ezpeč nost při instalac i
- Přesvědč te se, zda nejsou v blízkosti ventilátoru volně položené předměty , které by mohl vsát. Pokud je

ventilátor nainstalován na odvodové trubc e, zkontrolujte, zda na ní nejsou žádné prvky , které by mohl vstřebat.
- Po dokonč ení instalac e spotřebič e se ujistěte, zda by la provedena vš ec hna upevnění a zda konstrukc e, na níž

je spotřebič namontován, je dostateč ně pevná, aby ho během provozu udržela i při max imálním výkonu.
- Dříve, než zač nete se spotřebič em manipulovat, si ověřte, zda je odpojen ze sítě elektric ké ho proudu i přesto,

že je vy pnutý.
- Z kontrolujte, zda hodnoty napětí a kmitoč tu napájec í sítě odpovídají velič inám, uvedeným v tabulc e

s tec hnic kými vlastnostmi .
- Při elektric ké m zapojení postupujte dle přísluš né ho zapojovac ího sc hé matu.
- M á-li instalac e uzemnění, zkontrolujte, zda by lo provedeno správně. Dále se přesvědč te, zda jsou zapnuty

tepelné oc hrany , případně, oc hrany proti přepětí, a zda jsou nastaveny na přísluš né mezní hodnoty .
- V případě, že je ventilátor napojen na průduc h, se musí jednat výhradně o průduc h pro větrac í sy sté m.



Uvedení do provozu
P řed uvedením s potřeb ič e do provozu je nutné zk ontrolova t:
- S prá vné upevně ní s potřeb ič e a s prá vné provedení elek tric k é ins ta la c e
- Ř á dné za pojení elek tric k ý c h b ezpeč nos tníc h za řízení
- P řípa dný vý s k y t zb y tk ů m ontá ž níh o m a teriá lu č i než á douc íc h předm ě tů v b lízk os ti ventilá toru a prů duc h ů , k teré

b y m oh l ventilá tor nedopa třením vs á t
- Z a pojení oc h ra nné h o za řízení pro uzem ně ní
- Z a pojení, s prá vné s eřízení a provozní s ta v elek tric k ý c h oc h ra nný c h za řízení
- N epropus tnos t k a b elový c h vs tupů a elek tric k ý c h přípojek .

P ři uvedení do c h odu:
- Z k ontrolujte s prá vnos t s m ě ru otá č ení lopa tk y
- O vě řte, zda nedoc h á zí k a nom á liím při vib ra c íc h
- V přípa dě , ž e vy s k oč í ně k teré elek tric k é b ezpeč nos tní za řízení, odpojte s potřeb ič ze s ítě a před tím , než h o

znovu za pojíte, za řízení zk ontrolujte.

Ú drž b a
- D říve, než za č nete s ventilá torem m a nipulova t, s e ujis tě te, zda je odpojen ze s ítě elek tric k é h o proudu i přes to,

ž e je vy pnutý , a b y h o ž á dný ze za m ě s tna nc ů nem oh l při ú drž b ě uvé s t do c h odu.
- P rová dě jte pra videlné revize s potřeb ič e. Č a s ový interva l m ezi jednotlivý m i revizem i zá vis í na provozníc h

podm ínk á c h . S na h ou pra videlný c h k ontrol je za b rá nit h rom a dě ní neč is tot v m ís tě lopa tek , turb ín, m otorů a
m říž ek , a b y nevznik a la rizik a m ož ný c h zá va d a zk rá c ení ž ivotnos ti s potřeb ič e.

- P ři č iš tě ní je nutné db á t, a b y u lopa tk y neb o turb íny nedoš lo k k poruš ení rovnová h y .
- P ři prová dě ní ú drž b y a opra v je nezb y tné dodrž ova t vš ec h ny b ezpeč nos tní předpis y pla tné v zem i dovozu.

R ec y k la c e
- N orm y E E C a zá va zek , k terý m us ím e přijm out v zá jm u na š ic h b udouc íc h g enera c í, ná m udílejí povinnos t

rec y k la c e použ ité h o m a teriá lu, a proto V á s ž á dá m e, a b y s te neopom íjeli uk lá da t vš ec h ny ob a ly do odpa dníc h
k ontejnerů urč ený c h na rec y k la c i a uk lá da t vy řa zené s potřeb ič e v nejb liž š í s b ě rně druh otné h o odpa du.

V přípa dě ja k ý c h k oliv neja s nos tí, tý k a jíc íc h s e vý rob k ů S & P , s e na ú zem í Š pa ně ls k a ob ra c ejte na s ervis ní s íť
prodejen a opra ven a v za h ra nič í na s vé h o b ě ž né h o dis trib utora . S ervis ní a dis trib uč ní s íť na leznete na w eb ové
s trá nc e w w w .s olerpa la u.c om



Bruksanvisning

S V E N S K A
Vi är tacksamma för det förtroende ni har visat S&P genom att köpa denna produkt, som har tillverkats i enlighet
med gällande C E -normer.

Innan denna produkt installeras och sätts igå ng, läs uppmärksamt denna b ruksanvisning, då den innehå ller viktiga
anvisningar vad gäller säkerhet för produkten i sig men också för dess användare vid installation, användning och
underhå ll. N är installationen är genomförd, lämna över instruktionerna till användaren.

K ontrollera att produkten är i perfekt skick vid uppackningen eftersom alla ursprungliga fel eller skador täcks av
S&P-garantin. K ontrollera även att apparaten är den ni har b eställt och att den information som finns på den
tekniska specifikationen sammanfaller med era b ehov.

T ransport och b ehandling.
- A pparatens förpackning är gjord för att tå la normala transportvillkor. F ör att apparaten inte ska löpa risk att
fördärvas eller skadas b ör den inte transporteras utan sin förpackning.
- Produkten b ör förvaras i sin orginalförpackning och på ett torrt och rent ställe tills dess att den installeras.
A cceptera inte en apparat som ej är förpackad i orginalförpackning eller visar tecken på att ha b livit använd.

- U nvik slag, fall och att placera tunga föremå l ovanpå förpackningen.
- Vid hantering av tunga produkter, använd lämplig ly fthjälpmedel för att undvika skador på personer eller på
produkten i sig.
- L y ft aldrig en apparat med hjälp av kab larna, förgreningsdosan, propellern eller turb inen, och inte heller
sky ddsgallret.

Viktiga säkerhetsföreskrifter.
- Installationen må ste utföras av kvalificerad personal.
- F örsäkra dig om att installationen stämmer överens med de föreskrifter för mekanik och elektronik, som

gäller i landet.
- N är apparaten väl är igå ngsatt, må ste den uppfy lla följande direktiv:

� D irektiv för lå gspänning 2006/95/CE

� D irektiv för maskiner 2006/42/CE

� D irektiv för elektromagnetisk kompatib ilitet 2004/108/CE

- O m en fläkt installeras i en riskz on men tillgänglig för användarna, är det nödvändigt att montera de sky dd
som kan hittas i avsnittet T illb ehör för S&P:s allmänna katalog.

- T ill riskz on räknas det områ de inne i eller runt omkring en maskin där en persons närvaro utgör en risk för
samma persons hälsa och säkerhet.

- F läktarna eller de apparater som införlivar så dana, har tillverkats för att ventilera luft inom de gränser som
stå r på märksky lten.

- A nvänd ej denna apparat i ex plosiva eller frätande miljöer .
- O m du b ehöver en apparat för nå gon av dessa miljöer, ta kontakt med S&P:s T ekniska Service.
- O m du må ste använda denna apparat i en miljö med högre relativ luftfuktighet än 9 5 % , ta kontakt innan

med S&P:s T ekniska Service.
- O m du må ste installera en utsugningsfläkt i en lokal där det redan finns panna eller annan ty p av

förb ränningsapparat, försäkra dig om att det finns tillräckligt må nga luftingå ngar för att garantera en korrekt
förb ränning.

Säkerhet under installationen.
- F örsäkra dig om att det inte finns lösa föremå l nära fläkten som kan sugas in i den. O m den ska installeras

i en kanal, kontrollera att kanalen är ren och ej innhå ller föremå l som kan sugas in i fläkten.
- N är apparaten installeras, kontrollera alla fästanordningar och att den konstruktion där den är installerad är

tillräckligt resistent för att stå emot apparaten i drift på max nivå .
- Innan apparaten hanteras, kontrollera att den är urkopplad, även om den är avstängd.
- K ontrollera att värdena på spänning och frekvens som är att tillgå är de samma som de som anges på

märksky lten.
- F ör den elektriska kopplingen, följ anvisningarna i kopplingsschemat.
- K ontrollera att jordkopplingen, om det finns, har gjorts på rätt sätt och att termiska sky dd eller de för

överström är kopplade och inställda med de rätta gränsvärdena.
- O m fläkten kopplas till en kanal, må ste denna var till enb art för ventilation.



Driftsättning.
K o ntro lle ra fö lja nd e inna n igå ngsättning:

- A p p a ra te ns fästa no rd ninga r o c h a tt d e n e le k trisk a insta lla tio ne n u tfö rts k o rre k t.
- A tt säk e rh e tsu tru stning fö r e le k tro nik e n är k o p p la d e p å rätt sätt.
- A tt d e t inte finns k v a r m o nte ringsm a te ria l e lle r främ m a nd e fö re m å l i o m rå d e t ru nt o m k ring e lle r i k a na le n,

o m e n så d a n finns, so m k a n su ga s in i fläk te n.
- A tt sk y d d sa no rd ning fö r jo rd ning är ink o p p la d .
- A tt e le k trisk a sk y d d sd o n är ink o p p la d e , inställd a o c h a tt d e fu nge ra r.
- T ätninga r fö r k a b e lingå nga r o c h e le k trisk a a nslu tninga r.

K o ntro lle ra v id igå ngsättning.
- A tt p ro p e lle rn snu rra r å t rätt h å ll.
- A tt inga v ib ra tio nsstö rninga r finns.
- O m nå go t a v d e e le k trisk a sk y d d sd o ne n b ry ts, k o p p la u r a p p a ra te n frå n näte t o c h k o ntro lle ra insta lla tio ne n

inna n d e n sätts igå ng p å ny tt.

U nd e rh å ll.
- Inna n fläk te n h a nd sk a s m e d , v a r säk e r p å a tt d e n är frå nk o p p la d frå n näte t, äv e n o m d e n är a v stängd o c h

a tt inge n k a n sätta igå ng d e n u nd e r tid e n.
- De t är nö d v änd igt m e d e n re ge lb u nd e n insp e k tio n. F re k v e nse n fö r d e nna insp e k tio n b ö r b e stäm m a s

b e ro e nd e p å a nv änd a nd e o c h m iljö fö r a tt u nd v ik a a tt d e t sa m la s sm u ts i p ro p e llra rna , tu rb ine rna ,
m o to re rna o c h ga llre rna , so m k a n m e d fö ra risk e r o c h sk u lle m ärk b a rt fö rk o rta a p p a ra te ns liv stid .

- V id re ngö ring k räv s m y c k e t fö rsik tigh e t fö r a tt inte ru b b a p ro p e lle n e lle r tu rb ine n.
- V id a lla u nd e rh å lls- o c h re p a re ringsa rb e te n, m å ste gälla nd e säk e rh e tsfö re sk rifte r fö r la nd e t b e a k ta s.

Å te rv inning.
- C E E - no rm e r o c h d e fö rp lik te lse r v i h a r ge nte m o t k o m m a nd e ge ne ra tio ne r, gö r a tt v i m å ste å te ra nv inna

m a te ria l. V i b e r e r a tt inte glö m m a a tt läm na d e t so m b lir ö v e r a v fö rp a c k ningsm a te ria l o c h a tt läm na in d e
a p p a ra te r so m b y ts u t p å närm sta å te rv inningssta tio n.

F ö r a tt få k la rh e t i tv e k sa m h e te r v a d gälle r S & P -p ro d u k te r, v änd e r till K u nd tjänst (R e d d e S e rv ic io s P o st V e nta ) o m
ni b e finne r e r i S p a nie n, e lle r e r v a nliga d istrib u tö r i re ste n a v v ärld e n. F ö r a tt h itta rätt, se v å r h e m sid a
w w w .so le rp a la u .c o m .



Instruktions håndbog

D A N S K
S&P takker for den ved køb af dette produkt udviste tillid. Produktet er fremstillet i henhold til de gældende tekniske
sikkerhedsregler og E F normer.

F ør installation og start af dette produkt, bør D e gennemlæse denne instruktions bog, som indeholder vigtige
sikkerheds instruktioner som skal observeres så vel af installatøren som af brugeren under installation, brug og
vedligeholdelse. N å r installationen er afsluttet skal denne vejledning overrækkes brugeren.

K ontroller ved udpakningen at apparatet er i pefekt stand, enhver fejl eller skade opstå et i produktionen er dækket
af Sy P`s garanti. K ontroller ligeledes at apparatet er det bestilte og at de data der ses på instruktions pladen svarer
til D eres behov.

T ransport og manipulering.
- A pparatets emballage er udformet til at modstå normale transport betingelser. D et bør ikke transporteres uden

emballage, da det ville kunne deformeres eller skades.
- H vis apparatet skal opbevares skal det være i den originale emballage og på et tørt og rent sted, indtil den

endelige installation. A c c epter aldrig et apparat der ikke er i den originale emballage eller som udviser tegn på
manipulation.

- U ndgå slag, fald eller tung last ovenpå emballagen.
- V ed manipulering af tunge produkter skal der anvendes et løfteudsty r for at undgå skade på personer eller

selve produktet.
- L øft aldrig apparatet ved tag i ledninger, klemkasse, propel eller turbine og heller ikke i besky ttelsesgitteret.

V igtigt for apparatets og brugerens sikkerhed.
- Installationen skal udføres af en autoriseret installatør.
- K ontroller at installationen opfy lder alle mekaniske og elektriske krav gældende i på gældende land.
- E fter start bør apparatet opfy lde følgende direktiver:

� L av Spændings D irektiv 2006/95/ E F

� M askin D irektiv 2006/42/EF

� D irektiv for E lektromagnetisk F orenelighed 2004/108/ E F .
- V ed installation af en ventilator i en farez one der er tilgængelig for brugere, skal der for opfy ldelse af de

gældende direktiver installeres passende besky ttelse som vist i S&P's generelle reservedels katalog.
- Som farligt betragtes ethvert områ de i og omkring en maskine, hvor tilstedeværelsen af en person vil bety de en

risiko for dennes sikkerhed.
- V entilatorerne og de apparater der indholder disse, er udformet med henblik på at bevæge luften indenfor de

grænser der er angivet på karakteristik pladen.
- B rug ikke dette apparat i eksplosive eller ætsende omgivelser .
- Så fremt D e har brug for en ventilator til de nævnte ty per omgivelser, beder vi D em kontakte en S&P Servic e

T ekniker.
- H vis apparatet skal anvendes i omgivelser med en relativ fugtighed på over 9 5 % , skal S&P T eknisk Servic e

forud kontaktes.
- Så fremt en ventilator skal plac eres i et lokale hvor der er installeret en keddel eller anden form for

forbrændings apparat, skal det sikres at lokalet er forsy net med et tilstrækkeligt antal luftindgange for at sikre
en korrekt forbrænding.

Installationssikkerhed.
- Sørg for at der ikke er løse genstande i nærheden af ventilatoren der vil kunne opsuges af denne. Så fremt der

installeres en kanal skal denne ligeledes være fri for enhver form for genstand, der vil kunne opsuges af
ventilatoren.

- V ed installation af apparatet skal det sikres, at alle fastgørelsesdele og strukturer er tilstrækkelige til apparatet
nå r det fungerer på højeste potens.

- F ør manipulering af ventilatoren, skal det sikres, at denne ikke er tilslutttet el-nettet, idet det ikke er
tilstrækkeligt, at den er stoppet.

- K ontroller at el-nettets spænding og frekvens svarer til værdierne angivet på karakteristikpladen på apparatet.
D en elektriske installation skal udføres ifølge forbindelsesskemaet.

- K ontroller at en eventuel jordforbindelse er korrekt udført og at termorelæerne for overspænding er forbundet
og justeret til de tilsvarende værdier.

- H vis ventilatoren forbindes til en kanal, skal denne være udelukkende til brug for ventilations sy stemet.



Opstart.
F ø r o pstart af in stallatio n e n sk al fø lg e n d e k o n tro lle re s:
- A t fastg ø re lse n af apparate t o g d e n e le k trisk e in stallatio n e r k o rre k t u d fø rt.
- A t d e e le k trisk e sik k e rh e d sk o m po n e n te r e r k o rre k t fo rb u n d e t.
- A t d e r ik k e e r m o n tag e re ste r e lle r fre m m e d le g e m e r d e r v il k u n n e ab so rb e re s, h v e rk e n i v e n tilato re n s

o m g iv e lse r e lle r i k an ale rn e , så fre m t d e r fin d e s så d an n e .
- A t b e sk y tte lse ssy ste m o g jo rd fo rb in d e lse e r fo rb u n d e t.
- A t e le k trisk e b e sk y tte lse s e le m e n te r e r k o rre k t fo rb u n d e t, k o rre k t ju ste re t o g o pe rativ e .
- A t le d n in g sin d g an g e o g e le k trisk e fo rb in d e lse r e r tæ tte .

V e d start:
- A t pro pe lle rn e s o m d re jn in g sre tn in g e r k o rre k t.
- A t d e r ik k e o b se rv e re s u n o rm ale v ib ratio n e r.
- S å fre m t e t af d e e le k trisk e b e sk y tte lse s e le m e n te r fald e r u d , sk al e l fo rb in d e lse n til apparate t afb ry d e s o g

in stallatio n e n k o n tro lle re s fø r n y start.

V e d lig e h o ld e lse
- F ø r e n h v e r m an ipu latio n af v e n tilato re n , sk al d e n n e v æ re afb ru d t fra e l-fo rsy n in g e n , se lv n å r d e n n e e r sto ppe t,

o g in g e n b ø r k u n n e starte d e n så læ n g e d e n u n d e rsø g e s.
- A pparate t sk al in spic e re s re g e lm æ ssig t. H y ppig h e d e n afh æ n g e r af arb e jd so m g iv e lse rn e , fo r at u n d g å

o ph o b in g af sn av s på pro pe lle r, tu rb in e r, m o to re r o g g itre d e r k u n n e m e d fø re e n risik o o g afk o rte v e n tilato re n s
le v e tid .

- U n d e r re n g ø rin g e n sk al m an sø rg e fo r ik k e at b rin g e pro pe lle rn e e lle r tu rb in e n u d af lig e v æ g t.
- U n d e r al fo rm fo r v e d lig e h o ld e lse o g re paratio n sk al d e g æ ld e n d e sik k e rh e d sn o rm e r i lan d e t o b se rv e re s.

G e n b ru g .
- E F fo ro rd n in g e rn e o g v o rt an sv ar o v e rfo r d e k o m m e n d e g e n e ratio n e r fo rplig te r o s til g e n b ru g af m ate riale r, o g

v i b e d e r D e m d e rfo r ik k e g le m m e at d e po n e re u d sk ifte d e apparate r på n æ rm e ste g e n b ru g s c e n tral.

F o r e n h v e r tv iv l an g å e n d e S & P pro d u k te rn e b e d e r v i D e m re tte h e n v e n d e lse til D e n Ofic ie lle A fte r S ale s S e rv ic e
h v is d e t e r i S pan ie n , e lle r d e n sæ d v an lig e fo rh an d le r i an d re lan d e . D e k an fin d e d isse på W E B sid e n
w w w .so le rpalau .c o m



Instrukcja obsługi

P O L S K I
Dziękujemy za zaufanie, jakim obdarzyli Państwo firmę S&P dokonując zakupu tego produktu, wytworzonego
zgodnie z zasadami tech nicznymi spełniającymi wymagania norm U E .

Przed zainstalowaniem i uruch omieniem należ y dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi, ponieważ
zawiera ona wskazó wki dotyczące bezpieczeństwa podczas instalacji, pracy i obsługi tego produktu. Po
zakończeniu instalacji należ y przekazać niniejszą instrukcję uż ytkownikowi końcowemu.

Podczas rozpakowywania należ y sprawdzić , czy stan urządzenia nie budzi ż adnych zastrzeż eń, ponieważ
uszkodzenie wynikające z winy producenta/dostawcy objęte są gwarancją. Prosimy sprawdzić czy dostarczone
urządzenie i dane na tabliczce znamionowej są zgodne z zamó wieniem.

T ransport i obsługa.
- O pakowanie zostało zaprojektowane pod kątem normalnych warunkó w panujących podczas transportu. N ie

należ y transportować produktu bez oryginalnego opakowania, ponieważ moż e to spowodować jego deformację
lub uszkodzenie.

- Produkt powinien być przech owywany w oryginalnym opakowaniu, w miejscu such ym i ch ronionym przed
zabrudzeniem aż do momentu instalacji. N ie należ y przyjmować urządzenia, któ re nie znajduje się w
oryginalnym opakowaniu lub posiada ś lady uż ytkowania.

- N ależ y unikać uderzeń, upadkó w oraz umieszczania cięż kich przedmiotó w na opakowaniach .
- Podczas przemieszczania cięż kich produktó w należ y korzystać z odpowiednich urządzeń do podnoszenia,

przenoszenia i transportowania, aby uniknąć zranienia osó b lub uszkodzenia urządzenia.
- N ie podnosić urządzenia za kabel zasilający, puszkę przyłączeniową, wirnik lub turbinę, ani też samą kratkę

och ronną.

W aż ne uwagi dla bezpieczeństwa instalatoró w i uż ytkownikó w.
- Instalacja powinna zostać wykonana przed wykwalifikowanego pracownika (uprawnienia SE P).
- Sprawdź czy instalacja spełnia wymagania mech aniczne i elektryczne obowiązujące w kraju.
- Po uruch omieniu urządzenie, w któ rego skład wch odzi niniejszy wentylator powinno spełniać postanowienia

następujących dyrektyw:

� Dyrektywa o niskim napięciu 2006/95/ E W G

� Dyrektywa o urządzeniach  2006/42/EW G

� Dyrektywa o zgodnoś ci elektromagnetycznej 2004/108/ E W G
- W entylatory zainstalowane w strefach wysokiego ryzyka , będące dostępne dla uż ytkownikó w, muszą być

odpowiednio zabezpieczone, aby być w zgodzie z Dyrektywami.
- Strefa uznana za niebezpieczną to dowolna strefa wewnątrz i/lub wokó ł urządzenia, w któ rej czyjaś obecnoś ć

niesie za sobą ryzyko dla bezpieczeństwa lub zdrowia tej osoby.
- W entylatory lub urządzenia je zawierające, zostały zaprojektowane tak, aby wymuszać ruch powietrza, zgodnie

z parametrami okreś lonymi na tabliczce znamionowej.
- N ie korzystać z urządzenia w pomieszczeniach zawierających atmosferę groż ącą wybuch em lub korozją .
- J eż eli istnieje zapotrzebowanie na urządzenia do pracy właś nie w takich warunkach , skonsultuj się z obsługą

tech niczną S&P lub Przedstawicielem.
- J eż eli musisz korzystać z urządzenia w pomieszczeniach o wilgotnoś ci względnej powyż ej 9 5 % , skonsultuj się

z obsługą tech niczną S&P lub Przedstawicielem.
- J eż eli musisz zainstalować wentylator wyprowadzający powietrze z pomieszczenia, w któ rym zainstalowany

jest kocioł lub innego rodzaju urządzenie spalające, upewnij się, czy w tym pomieszczeniu jest wystarczająca
liczba wlotó w powietrza, aby zagwarantować prawidłowe spalanie.

B ezpieczeństwo podczas instalacji.
- U pewnij się, czy w pobliż u wentylatora nie ma luź nych elementó w, któ re mogą zostać przez niego zassane.

J eż eli planujesz instalację w kanale wentylacyjnym, sprawdź czy jest on czysty i wolny od wszelkich
elementó w, któ re mogą zostać zassane do wnętrza wentylatora.

- Podczas instalacji urządzenia, upewnij się, czy wykonano wszystkie mocowania i czy struktura, na któ rej
urządzenie jest mocowane jest wystarczająco mocna, aby utrzymać urządzenie pracujące z maksymalną
mocą.

- Przed manipulowaniem urządzeniem, upewnij się czy jest ono fizycznie odłączone od sieci zasilającej nawet,
jeż eli jest wyłączone.

- Sprawdź czy wartoś ci napięcia i częstotliwoś ci sieci zasilającej są identyczne jak odpowiednie wartoś ci podane
na tabliczce znamionowej.

- W celu wykonania podłączenia elektrycznego, przestrzegaj wskazó wek zawartych na sch emacie podłączeń.



- Upewnij się, czy uziemienie zostało wykonane prawidłowo oraz czy odpowiednie zabezpieczenia elektryczne
zostały podłą czone i dostosowane do odpowiednieg o poziomu.

- J eś li wentylator podłą czony jest do kanału wentylacyjneg o, kanał ten musi być przeznaczony wyłą cznie dla
systemu wentylacji.

U ruch o mienie:
P rz ed uruch o mieniem instalacji, wyk o naj nastę p ują ce cz ynno ś ci k o ntro lne:
- C z y umo co wanie urz ą d z enia o raz instalacja elek trycz na z o stały wyk o nane p rawid ło wo .
- C z y nie p o z o stały w instalacji resz tk i materiałó w mo ntaż o wych lub ciał o b cych , k tó re mo g ą z o stać z assane d o

wnę trz a wentylato ra.
- C z y wentylato r jest uz iemio ny.
- C z y są p o d łą cz o ne z ab ez p iecz enia elek trycz ne, cz y są o ne p rawid ło wo umo co wane i cz y funk cjo nują .
- S z cz elno ś ć p rz ejś ć k ab lo wych i p o d łą cz eń elek trycz nych .

W ch wili uruch o mienia:
- C z y k ierunek o b ro tu wirnik a jest p rawid ło wy.
- C z y nie p o wstają ano rmalne wib racje.
- W p rz yp ad k u z ad z iałania d o wo lneg o z ab ez p iecz enia elek trycz neg o , należ y b ez z wło cz nie o d łą cz yć ap arat o d

z asilania i sp rawd z ić instalację p rz ed jej p o no wnym uruch o mieniem.

K o nserwacja.
- P rz ed p rz ystą p ieniem d o jak ich k o lwiek cz ynno ś ci serwiso wych , up ewnij się cz y urz ą d z enie jest o d łą cz o ne o d

sieci z asilają cej nawet, jeż eli jest wyłą cz o ne o raz cz y nik t nie mo ż e g o uruch o mić p o d cz as p rac
k o nserwacyjnych .

- K o niecz na jest reg ularna k o ntro la urz ą d z enia. J ej systematycz no ś ć p o winna o d p o wiad ać warunk o m p racy, ab y
unik ną ć g ro mad z enia się b rud u na wirnik u, turb inach , silnik ach i k ratk ach , k tó re mo g łyb y z wię k sz ać ryz yk o
awarii i z nacz nie sk ró cić o k res uż ytk o wania urz ą d z enia.

- P o d cz as cz ysz cz enia z ach o wać o stro ż no ś ć , ab y nie d o p ro wad z ić d o o b luz o wania się wirnik a lub turb iny.
- P o d cz as wsz ystk ich p rac k o nserwacyjnych i o b sług i należ y p rz estrz eg ać no rm b ez p iecz eń stwa

o b o wią z ują cych w k raju.

U tyliz acja.
- N o rma C E E o raz o d p o wied z ialno ś ć z a p rz ysz łe p o k o lenia, o b lig ują nas d o recyk ling u materiałó w. D lateg o też

p ro simy o z d awanie wsz ystk ich p o z o stałych elementó w o p ak o wania w o d p o wied nich k o ntenerach d o
recyk ling u, a tak ż e o d o starcz anie wymienio nych urz ą d z eń d o najb liż sz ej firmy z ajmują cej się utyliz acją
o d p ad ó w.

A b y wyjaś nić wsz elk ie wą tp liwo ś ci d o tycz ą ce p ro d uk tó w S & P , p ro simy o k o ntak t z siecią o b sług i p o sp rz ed aż nej,
jeż eli z najd ujesz się na teryto rium H isz p anii lub d o najb liż sz eg o d ystryb uto ra w d o wo lnej cz ę ś ci ś wiata. M o ż esz g o
z lo k aliz o wać na stro nie www.so lerp alau.co m



Instrukcijų gidas

L IE T U V IŲ K A L B A

Dėkojame jums už pasitikėjimą parodytą S&P perkant šį produktą, kuris buvo gaminamas pagal technines saugos
taisykles, atitinkanč ias E S normas.

Prieš instaliuojant ir pradedant naudoti šį produktą, atidžiai perskaitykite šią instrukcijų knygą nes joje yra svarbū s
nurodymai jū sų ir vartotojų saugumui instaliavimo, naudojimo ir produkto priežiū ros metu. K ai pabaigsite instaliaciją
perduokite nurodymus galutiniam vartotojui.

S&P garantija suteikiama medžiagoms,funkciniams defektams, kurie atsirado dėl gamintojo kaltės. T aip pat,
patikrinkite, kad aparatas yra tas, kurį jū s užsakėte ir kad duomenys esantys instrukcijų lentelėje atitinka jū sų
poreikius.

T ransportavimas ir manipuliavimas.
- Š io aparato įpakavimas yra sukurtas atlaikyti normalias transportavimo sąlygas, nedera transportuoti aparato

neįpakuoto į originalų įpakavimą, nes galėtų deformuotis arba sugesti.
- Produktas turi bū ti saugomas originaliame įpakavime ir sausoje bei nuo purvo apsaugotoje vietoje iki jo

galutinio instaliavimo. N epriimkite aparato, kuris bū tų neoriginaliame įpakavime ar rodytų naudojimo požymius.
- V engti smū gių , kritimų ir nedėti per didelių svorių ant įpakavimo.
- M anipuliuojant sunkius produktus, naudokite tinkamus kėlimo elementus, kad išvengti asmenų arba paties

produkto sužalojimo.
- N iekada nekelkite aparato laikant jį už laidų , elektros terminalo, propelerio ar turbinos, nei už apsaugos

tinklelio.

Svarbu jū sų ir vartotojų saugumui.
- Instaliaciją turi atlikti kvalifikuotas profesionalas.
- Įsitikinkite, kad instaliacija atitinka kiekvienos šalies mechanikos ir elektros reglamentus.
- V ieną syk užvestas, aparatas turi atitikti sekanč ius N urodymus:

� Ž emos įtampos nurodymas 2006/95/CE

� M ašinų nurodymas 2006/42/CE

� E lektromagnetinio suderinamumo nurodymas 2004/108/CE

- J ei ventiliatorius instaliuojamas pavojingoje z onoje pasiekiamoje vartotojams, tam kad įvykdyti nurodymus, yra
bū tina įrengti atitinkamas apsaugas, kurias galima rasti S&P Pagrindinio K atalogo poskyryje A ksesuarai.

- Pavojinga z ona laikoma bet kuri z ona mašinos viduje ir/ar išorėje, asmens buvimas kurioje reikštų riz iką jo
paties saugumui ar sveikatai.

- V entiliatoriai ar aparatai, kurie juos turi, yra sukurti judinti orui charakteristikų lentelėje nurodytose ribose.
- N enaudoti šio aparato sprogstamosiose ar koroz iją kelianč iose atmosferose .
- J ei reikalingas aparatas dirbti tokiomis sąlygomis, susisiekite su S&P technine pagalba.
- J ei reikia naudoti šį aparatą aplinkose, kuriose sąlyginis drėgnumas viršija 9 5 % , prieš tai susisiekite su S&P

technine pagalba.
- J ei reikia instaliuoti ventiliatorių siurbiantį orą iš patalpos, kurioje buvo instaliuotas katilas ar kitas šildymo

aparatas, įsitikinkite, kad patalpoje yra pakankamai įėjimų orui, kad užtikrinti teisingą šildymą.

Saugumas instaliuojant.
- Įsitikinkite, kad nėra laisvų elementų šalia ventiliatoriaus, kurie galėtų bū ti susiurbti. J ei bus instaliuojamas

vamz dyje, patikrinkite, kad bū tų švarus nuo bet kokių elementų , kurie galėtų bū ti susiurbti ventiliatoriumi.
- K ada instaliuojate aparatą, įsitikinkite, ar atlikti visi tvirtinimai ir ar struktū ra, kurioje instaliuojamas ventiliatorius

yra pakankamai atsparū s išlaikyti veikiantį maksimaliu pajėgumu aparatą.
- Prieš manipuliuojant šį aparatą, įsitikinkite ar yra išjungtas iš tinklo, nors ir bū tų sustabdytas.
- Patikrinkite ar įtampos ir elektros tinklo dažnių rodikliai yra lygū s nurodytiems charakteristikų lentelėje. E lektros

pajungimui sekite pajungimo schemos nurodymus.
- Patikrinkite, kad žemės pajungimas, jei toks bū tų , buvo įvykdytas teisingai ir terminės ar per aukšto stiprumo

apsaugos yra pajungtos ir prisiderino prie atitinkamų ribų .
- V entiliatoriaus pajungimo prie vieno vamz dyno atveju, šis turi bū ti skirtas išskirtinai tik ventiliacijos sistemai.

U žvedimas.
Prieš pradedant naudoti instaliaciją, atlikti sekanč ius patikrinimus:
- E lektros saugumo dispoz ityvai yra tinkamai prijungti.
- N ėra įrengimo medžiagų liekanų nei keistų kū nų , kurie galėtų bū ti susiurbti, nei ventiliatoriaus z onoje nei

vamz dynuose, jei jų bū tų .



- Žemės apsaugos sistema pajungta.
- E lek tros apsaugos d ispoz ity v ai y ra tink amai sud erinti ir operaty v iame stov y je.
- E lek tros laid ų įėjimų ir elek tros ry š ių sulaik y mas.

P rad ed ant naud oti:
- K ad propelerio suk imosi k ry ptis y ra teisinga.
- N ejauč iamos anomalios v ib rac ijos.
- J ei b uv o praleistas k uris nors d ispoz ity v as elek tros instaliac ijos apsaugos, iš jungti aparatą iš tink lo ir patik rinti

instaliac iją prieš įjungiant jį iš naujo.

P riež iū ra.
- P rieš manipuliuojant aparatą , įsitik ink ite, k ad jis y ra iš jungtas iš tink lo, nors ir b ū tų sustab d y tas, ir, k ad niek as

negalėtų jo įjungti tuo laik otarpiu.
- R eik alingas reguliarus aparato patik rinimas. J o d až numas turi prik lausy ti nuo d arb o są ly gų , k ad iš v engti purv o

k aupimosi propeleriuose, turb inose, v arik liuose ir tink leliuose, k uris galėtų suk elti riz ik ą ir sutrumpintų
pasteb imai aparato v eik imo laik otarpį.

- V aly mo v eik smai turi b ū ti lab ai atsargū s, k ad neiš d erinti propelerio ar turb inos.
- V isuose priež iū ros ir taisy mo d arb uose, turi b ū ti atsiž v elgta į saugos normas v eik ianč ias k iek v ienoje š aly je.

P ak artotinis panaud ojimas.
- E k onominės E uropos S ą jungos normaty v a ir k ompromisas, k urį turime pasiek ti su ateinanč iomis k artomis, mus

įpareigoja pak artotinai panaud oti med ž iagas, tod ėl praš ome d epoz ituoti v isus atliek amus įpak av imo elementus
į atitink amus atliek ų k onteinerius, taip pat iš neš ti pak eistus aparatus į artimiausią atliek ų perd irb imo punk tą .

K reipk itės į P aslaugų P o P ard av imo T ink lą tam k ad iš siaiš k inti b et k ok ią ab ejonę d ėl S & P prod uk tų , jei tai y ra
Ispanijos teritorijoje arb a į sav o įprastą d istrib utorių lik usiame pasauly je. R asti sav o d istrib utorių galite puslapy je
W E B w w w .solerpalau.c om.



Εγχειρίδιο Χρήσης

ΕΛ Λ Η Ν ΙΚ Α
Σας ευχαριστούμε για την εμπιστοσύνη που δείχνετε στην S&P αγοράζοντας αυτό το προϊόν, το οποίο
κ ατασκ ευάστηκ ε β άσει τω ν τεχνικ ώ ν κ ανόνω ν ασφ αλ είας που συμμορφ ώ νονται με τις προδιαγραφ έ ς C E .

Π ροτού εγκ αταστή σετε κ αι θ έ σετε σε λ ειτουργία αυτό το προϊόν, διαβ άστε προσεκ τικ ά αυτό το έ ντυπο οδηγιώ ν, το
οποίο περιλ αμβ άνει β ασικ έ ς συμβ ουλ έ ς για τη δικ ή σας υγεία κ αι για την ασφ άλ εια τω ν χρηστώ ν κ ατά την
εγκ ατάσταση, χρή ση κ αι συντή ρηση αυτού του προϊόντος. Ό ταν ολ οκ λ ηρω θ εί η εγκ ατάσταση, παραδώ στε το
παρόν έ ντυπο οδηγιώ ν στον τελ ικ ό χρή στη.

Β εβ αιω θ είτε για την άριστη κ ατάσταση της συσκ ευή ς κ ατά την αφ αίρεση της συσκ ευασίας. Ο ποιοδή ποτε ελ άττω μα
ή ατέ λ εια υπάρχει, το οποίο οφ είλ εται στην κ ατασκ ευή κ αλ ύπτεται από την εγγύηση της S&P. Τ αυτοχρόνω ς,
β εβ αιω θ είτε ότι η συσκ ευή που παραλ άβ ατε είναι αυτή που ζητή σατε κ αι ότι τα στοιχεία που αναγράφ ονται στην
πλ ακ έ τα οδηγιώ ν κ αλ ύπτουν τις ανάγκ ες σας.

Μ εταφ ορά κ αι χειρισμός
- Η συσκ ευασία αυτή ς της συσκ ευή ς έ χει σχεδιασθ εί με τέ τοιον τρόπο ώ στε να αντέ χει στις κ ανονικ έ ς συνθ ή κ ες

μεταφ οράς. Η συσκ ευή δεν θ α πρέ πει να μεταφ έ ρεται χω ρίς να β ρίσκ εται μέ σα στην αρχικ ή της συσκ ευασία,
διότι υπάρχει ενδεχόμενο παραμόρφ ω σης ή κ αταστροφ ή ς της.

- Η αποθ ή κ ευση αυτού του προϊόντος θ α πρέ πει να γίνεται αφ ού τοποθ ετηθ εί η συσκ ευή μέ σα στην αρχικ ή της
συσκ ευασία, σε μέ ρος στεγνό κ αι κ αθ αρό μέ χρι την εγκ ατάστασή του στην τελ ικ ή του θ έ ση. Μ ην αποδέ χεστε
μία συσκ ευή , εφ όσον αυτή δεν β ρίσκ εται στην αρχικ ή της συσκ ευασία ή εάν παρουσιάζει ενδείξ εις ότι έ χει ή δη
χρησιμοποιηθ εί.

- Α ποφ εύγετε τα κ τυπή ματα, τις πτώ σεις ή την τοποθ έ τηση επάνω στη συσκ ευασία της συσκ ευή ς αντικ ειμέ νω ν
μεγάλ ου β άρους.

- Κ ατά το χειρισμό αντικ ειμέ νω ν μεγάλ ου β άρους, χρησιμοποιείτε τα κ ατάλ λ ηλ α ανυψ ω τικ ά εργαλ εία ή
εξ οπλ ισμό για να μην υπάρξ ουν τραυματισμοί ή προκ λ ηθ ούν ζημιέ ς στο ίδιο το προϊόν.

- Π οτέ μην ανυψ ώ νετε μία συσκ ευή στηρίζοντάς την στα κ αλ ώ διά της, στο κ ουτί με τους ακ ροδέ κ τες, στην έ λ ικ α,
στο στρόβ ιλ ο ή στο πλ έ γμα προστασίας της.

Σημαντικ έ ς σημειώ σεις για την ασφ άλ εια τόσο τη δικ ή σας όσο κ αι τω ν χρηστώ ν
- Η εγκ ατάσταση θ α πρέ πει να πραγματοποιείται από εξ ειδικ ευμέ νο προσω πικ ό.
- Β εβ αιώ νεστε ότι η εγκ ατάσταση γίνεται σύμφ ω να με τους μηχανολ ογικ ούς κ αι ηλ εκ τρολ ογικ ούς κ ανόνες που

ισχύουν σε κ άθ ε χώ ρα.
- Ε φ όσον τεθ εί σε λ ειτουργία, η συσκ ευή θ α πρέ πει να πλ ηρεί τις ακ όλ ουθ ες Ο δηγίες:

� Ο δηγία περί χαμηλ ή ς τάσης 2006/95/ Ε Ο Κ

� Ο δηγία περί μηχανημάτω ν 2006/42/ Ε Ο Κ

� Ο δηγία περί Η λ εκ τρομαγνητικ ή ς Συμβ ατότητας 2004/108/ Ε Ο Κ
- Ε άν πραγματοποιείται εγκ ατάσταση ενός ανεμιστή ρα σε μία περιοχή επικ ίνδυνης πρόσβ ασης για τους

χρή στες, προκ ειμέ νου να πλ ηρούνται οι απαιτή σεις τω ν Ο δηγιώ ν, θ α πρέ πει να τοποθ ετηθ ούν τα απαραίτητα
προστατευτικ ά τα οποία αναφ έ ρονται στην ενότητα τω ν Ε ξ αρτημάτω ν του Γ ενικ ού Κ αταλ όγου της S&P.

- Μ ε τον όρο "περιοχή επικ ίνδυνης πρόσβ ασης" εννοείται κ άθ ε ζώ νη κ οντά ή γύρω από έ να μηχάνημα όπου η
παρουσία προσώ που εγκ υμονεί κ ινδύνους για την ασφ άλ εια ή την υγεία του.

- Ο ι ανεμιστή ρες ή οι συσκ ευέ ς στις οποίες υπάρχουν ανεμιστή ρες, είναι σχεδιασμέ νοι έ τσι ώ στε να κ ινούν τον
αέ ρα εντός τω ν ορίω ν που υποδεικ νύονται στην πλ ακ έ τα με τα χαρακ τηριστικ ά του μηχανή ματος.

- Η συσκ ευή αυτή δεν θ α πρέ πει να χρησιμοποιείται σε χώ ρους όπου υπάρχουν εκ ρηκ τικ ά ή διαβ ρω τικ ά
υλ ικ ά/προϊόντα .

- Ε άν χρειάζεστε μία συσκ ευή που να λ ειτουργεί με ασφ άλ εια υπό τέ τοιες συνθ ή κ ες, απευθ υνθ είτε στο Τ μή μα
Τ εχνικ ού Σέ ρβ ις της S&P.

- Ε άν πρέπει να γίνει χρή ση αυτή ς της συσκ ευή ς σε χώ ρους όπου το ποσοστό σχετικ ή ς υγρασίας είναι άνω του
9 5 % , απευθ υνθ είτε πρώ τα στο Τ μή μα Τ εχνικ ού Σέ ρβ ις της S&P.

- Ε άν πρέ πει να γίνει εγκ ατάσταση ενός ανεμιστή ρα που θ α αφ αιρεί τον αέ ρα σε έ ναν χώ ρο όπου ή δη έ χει
τοποθ ετηθ εί έ νας β ραστή ρας (μπόιλ ερ) ή κ άποιο άλ λ ο είδος συσκ ευή ς κ αύσης, β εβ αιω θ είτε ότι στο χώ ρο αυτό
υπάρχουν αρκ ετά σημεία εισόδου του αέ ρα ώ στε να διασφ αλ ίζεται η σω στή κ αύση.

Α σφ άλ εια κ ατά την εγκ ατάσταση
- Β εβ αιώ νεστε ότι δεν υπάρχουν ελ εύθ ερα αντικ είμενα κ οντά στον ανεμιστή ρα που θ α μπορούσαν ενδεχομέ νω ς

να αναρροφ ηθ ούν. Ε άν πρόκ ειται η εγκ ατάσταση να γίνει μέ σα σε κ άποιον αγω γό, β εβ αιώ νεστε ότι στον
αγω γό δεν υπάρχει κ άποιο αντικ είμενο που θ α μπορούσε να αναρροφ ηθ εί από τον ανεμιστή ρα.



- Όταν πραγματοποιείται η εγκατάσταση μίας συσκευής, βεβαιώνεστε ότι έχουν γίνει όλες οι εργασίες
στερέω σης/σταθ εροποίησης και ότι η επιφ άνεια/βάση επί της οποίας γίνεται η εγκατάσταση είναι επαρκώς
ανθ εκτική ώστε να στηρίζ ει τη συσκευή όταν αυτή λειτουργεί στη μέγιστη ισχύ της.

- Π ροτού κάνετε χειρισμού ς σε αυτή τη συσκευή, βεβαιω θ είτε ότι είναι αποσυνδ εδ εμένη από το ρεύ μα ακόμη κι
αν είναι σβηστή.

- Ε λέγξ τε ότι οι τιμές τάσης και συχνότητας του ρεύ ματος τροφ οδ οσίας συμφ ω νού ν με τις αντίστοιχες τιμές που
αναγράφ ονται στην πλακέτα με τα χαρακτηριστικά της συσκευής.

- Γ ια την ηλεκτρολογική σύ νδ εση ακολουθ ήστε τις οδ ηγίες που δ ίνονται στο δ ιάγραμμα σύ νδ εσης.
- Ε λέγξ τε ότι η γείω ση, εφ όσον υπάρχει, έχει γίνει σω στά και ότι οι μηχανισμοί θ ερμικής προστασίας και

προστασίας από την υπερένταση του ρεύ ματος έχουν συνδ εθ εί και ρυθ μιστεί στα αντίστοιχα ασφ αλή όρια.
- Σ ε περίπτω ση σύ νδ εσης ενός ανεμιστήρα σε έναν αγω γό, ο αγω γός αυτό θ α πρέπει να χρησιμοποιείται

αποκλειστικά για το σύ στημα εξ αερισμού .

Θ έση σε λειτουργία
Π ροτού θ έσετε σε λειτουργία την εγκατάσταση, προβείτε στους παρακάτω ελέγχους:
- Η στερέω ση/σταθ εροποίηση της συσκευής και η ηλεκτρολογική εγκατάσταση έχουν γίνει σω στά.
- Ο ι μηχανισμοί ηλεκτρικής προστασίας έχουν συνδ εθ εί σω στά.
- Δ εν υπάρχουν υπολείμματα τω ν υλικών ή της συναρμολόγησης, αλλά ού τε και ξ ένα αντικείμενα στην περιοχή

κοντά στον ανεμιστήρα ή στους σω λήνες, εάν υπάρχουν, που θ α μπορού σαν να αναρροφ ηθ ού ν.
- Τ ο σύ στημα προστασίας γείω σης είναι συνδ εδ εμένο.
- Ο ι μηχανισμοί ηλεκτρικής προστασίας είναι συνδ εδ εμένοι, σω στά ρυθ μισμένοι και σε κατάσταση λειτουργίας.
- Τ α σημεία εισόδ ου τω ν καλω δ ίω ν και οι ηλεκτρολογικές συνδ έσεις είναι στεγανοποιημένα.

Κ ατά τη θ έση σε λειτουργία
- Η δ ιεύ θ υνση περιστροφ ής της έλικας είναι η σω στή.
- Δ εν ακού γονται κραδ ασμοί που δ εν θ εω ρού νται φ υσιολογικοί.
- Σ ε περίπτω ση που κάποιος από τους μηχανισμού ς ηλεκτρικής προστασίας της εγκατάστασης τεθ εί εκτός

λειτουργίας, αποσυνδ έστε τη συσκευή από το ρεύ μα και ελέγξ τε την εγκατάσταση προτού θ έσετε τη συσκευή
ξ ανά σε λειτουργία.

Σ υντήρηση
- Π ροτού επέμβετε ή κάνετε χειρισμού ς στον ανεμιστήρα, βεβαιω θ είτε ότι είναι αποσυνδ εδ εμένος από το ρεύ μα,

ακόμη κι αν είναι σβηστός και ότι κανένας δ εν θ α μπορού σε να τον θ έσει σε λειτουργία κατά τις εργασίες
συντήρησης.

- Ο τακτικός έλεγχος της συσκευής είναι απαραίτητος. Η συχνότητα τω ν τακτικών ελέγχω ν εξ αρτάται από τις
συνθ ήκες εργασίας και οι έλεγχοι αυτοί θ α πρέπει να πραγματοποιού νται έτσι ώστε να αποφ εύ γεται η
συσσώρευση ακαθ αρσιών στις έλικες, στους στροβίλους, στους κινητήρες και στα πλέγματα, γεγονός το οποίο
εγκυμονεί κινδ ύ νους και μειώνει σημαντικά τη δ ιάρκεια ζ ω ής της συσκευής.

- Κ ατά την εκτέλεση τω ν εργασιών καθ αρισμού επιδ εικνύ ετε μεγάλη προσοχή να μην υπάρξ ει μετατόπιση της
έλικας ή του στροβίλου.

- Σ ε όλες τις εργασίες συντήρησης και επισκευής θ α πρέπει να τηρού νται οι κανονισμοί ασφ αλείας που ισχύ ουν
σε κάθ ε χώρα.

Α νακύ κλω ση
- Η προδ ιαγραφ ή της C E E καθ ώς και η δ έσμευση που καλού μαστε να αναλάβουμε εμείς και οι επόμενες γενιές,

μας υποχρεώνει να προβαίνουμε στην ανακύ κλω ση τω ν υλικών. Σ ας παρακαλού με να μην αμελείτε να
απορρίπτετε όλα τα άχρηστα υλικά της συσκευασίας στα ειδ ικά δ οχεία που υπάρχουν για την ανακύ κλω ση,
καθ ώς επίσης και να παραδ ίδ ετε τις άχρηστες συσκευές στο πλησιέστερο Κ έντρο Δ ιαχείρισης Α ποβλήτω ν.

Γ ια δ ιευκρινίσεις σχετικά με τα προϊόντα της S & P , απευθ ύ νεστε στο Δ ίκτυο Υ πηρεσιών A fte r S a le s εάν είστε
κάτοικος Ισπανίας ή στους κατά τόπους δ ιανομείς και αντιπροσώπους για όλες τις υπόλοιπες χώρες. Γ ια να
εντοπίσετε κάποιον τοπικό δ ιανομέα, επισκεφ θ είτε την ιστοσελίδ α μας στη δ ιεύ θ υνση: w w w .s o le rp a la u .c o m



Руководство по эксплуатации

РУ С С К И Й
Благодарим за доверие, проявленное к продукции компании "S&P", и покупку данного изделия. Изделие
изгот овлено в с оот вет с т вии с т ех нич ес кими нормами б езопас нос т и, от веч аю щ ими с т андарт ам
Е вропей с кого С ооб щ ес т ва.

П реж де ч ем прис т упит ь к ус т ановке и запус ку данного аппарат а, внимат ель но ознакомь т ес ь с данны м
руководс т вом по э кс плуат ации. В нем с одерж ат с я указания, важ ны е для об ес печ ения как В аш ей
б езопас нос т и, т ак и б езопас нос т и поль зоват елей в х оде его ус т ановки, э кс плуат ации и т ех нич ес кого
об с луж ивания. П о заверш ению ус т ановки передай т е руководс т во конеч ному поль зоват елю .

П ри извлеч ении аппарат а из упаковки уб едит ес ь в т ом, ч т о он нах одит с я в надлеж ащ ем с ос т оянии, т ак как
лю б ой заводс кой деф ект попадает под дей с т вие гарант ии, предос т авляемой "S&P". К роме т ого, уб едит ес ь
в т ом, ч т о В ы заказы вали именно э т от аппарат , а т акж е в т ом, ч т о данны е, предс т авленны е на наклей ке с
т ех нич ес кими х аракт ерис т иками, с оот вет с т вую т В аш им пот реб нос т ям.

Т ранс порт ировка и перемещ ение.
- У паковка данного аппарат а позволяет т ранс порт ироват ь его в с т андарт ны х ус ловиях . З апрещ ает с я

т ранс порт ироват ь аппарат б ез оригиналь ной упаковки, т ак как э т о мож ет привес т и к его
деф ормированию или повреж дению .

- В плот ь до оконч ат ель ной ус т ановки изделие долж но х ранит ь с я в оригиналь ной упаковке в с ух ом мес т е,
защ ищ енном от пы ли. Н е принимай т е аппарат б ез оригиналь ной упаковки либ о с признаками т ого, ч т о
он уж е ис поль зовалс я ранее.

- Н е допус кай т е ударов, падений и размещ ения ч резмерны х грузов на упаковку.
- П ри перемещ ении т яж елы х грузов ис поль зуй т е с оот вет с т вую щ ие подъ емны е ус т рой с т ва во изб еж ание

нанес ения т равм перс оналу или ч резмерного давления на упаковку.
- Н е поднимай т е аппарат , привязы вая его за каб ели, заж имную колодку, кры ль ч ат ку или защ ит ную

реш ет ку.

В аж но для В аш ей б езопас нос т и и б езопас нос т и поль зоват елей .
- У с т ановка долж на производит ь с я квалиф ицированны ми с пециалис т ами.
- У б едит ес ь в т ом, ч т о при ус т ановке с об лю даю т с я мех анич ес кие и э лект рот ех нич ес кие правила и

нормы , дей с т вую щ ие в В аш ей с т ране.
- П ос ле пус ка аппарат долж ен с оот вет с т воват ь полож ениям с ледую щ их Д ирект ив:

� С т андарт №  2006/95/CE "О низком напряж ении" (Ис пания)

� С т андарт №  2006/42/CE "О маш инном об орудовании" (Ис пания)

� С т андарт №  2004/108/CE "О б э лект ромагнит ной с овмес т имос т и".(Ис пания)
- В с луч ае ус т ановки вент илят ора на неб езопас ном уч ас т ке (1 ), дос т упном поль зоват елям, для

вы полнения т реб ований Д ирект ив необ х одимо ус т ановит ь необ х одимы е защ ит ны е ус т рой с т ва, кот оры е
В ы мож ет е най т и в разделе "В с помогат ель ны е прис пос об ления" О б щ его кат алога компании "S&P".

- П од неб езопас ны м уч ас т ком понимает с я лю б ой уч ас т ок внут ри и/или вокруг ус т рой с т ва, где
прис ут с т вие ч еловека предполагает рис к для его б езопас нос т и или здоровь я.

- В ент илят оры или об орудование, в с ос т ав кот оры х они вх одят , ис поль зую т с я для перемещ ения пот ока
воздух а в пределах , указанны х на наклей ке с т ех нич ес кими х аракт ерис т иками.

- Н е ис поль зуй т е данны й аппарат во взры воопас ной и коррозий ной с реде.
- Е с ли необ х одимо ус т ановит ь вент илят ор для прит ока воздух а в помещ ение, где ус т ановлен кот ел либ о

иной аппарат с подогревом от пламени, проверь т е, ч т об ы от верс т ие для подач и воздух а в помещ ении
б ы ло дос т ат оч но ш ироким для об ес печ ения ус т ой ч ивого горения.

Т ех ника б езопас нос т и при ус т ановке.

- У б едит ес ь в т ом, ч т о вб лизи вент илят ора от с ут с т вую т предмет ы , кот оры е могут б ы т ь вт янут ы в
воздух овод.

- П ри ус т ановке аппарат а уб едит ес ь в т ом, ч т о вы вс е заф икс ировали, а т акж е в т ом, ч т о мат ериал
конс т рукции, на кот орой произведена ус т ановка, являет с я дос т ат оч но проч ны м, ч т об ы вы держ ат ь
воздей с т вие аппарат а, раб от аю щ его на макс ималь ной мощ нос т и.

- П реж де ч ем нач ат ь какие-либ о раб от ы с аппарат ом, уб едит ес ь в т ом, ч т о он от клю ч ен от с ет и, даж е
ес ли аппарат ос т ановлен.

- У б едит ес ь в т ом, ч т о знач ения напряж ения и ч ас т от ы э лект рос ет и с овпадаю т с аналогич ны ми
знач ениями, указанны ми на наклей ке с т ех нич ес кими х аракт ерис т иками.

- П реж де ч ем нач ат ь какие-либ о раб от ы с аппарат ом, уб едит ес ь в т ом, ч т о он от клю ч ен от с ет и, даж е
ес ли аппарат ос т ановлен.



- Убедитесь в том, что значения напряжения и частоты электросети совпадают с аналогичными
значениями, у казанными на табличке с тех ническими х арактеристиками.

- Д ля подключения к электросети следу й те у казаниям по электрическому соединению.
- П роверьте ц епь заземления, при наличии таковой , и у бедитесь в том, что у строй ства теплозащ иты или

защ иты от сверх тока подключены правильно и отрегу лированы в соответствии с допу сками.
- В слу чае подсоединения вентилятора к возду х оводу последний должен использоваться исключительно

для вентиляц ионной системы.

П у ск.
П режде чем осу щ ествить пу ск аппарата проверьте следу ющ ие параметры:
- А ппарат надежно закреплен и правильно подключен к электросети.
- Э лектрические у строй ства безопасности подключены надлежащ им образом.
- В ну три и вокру г вентилятора, а также в возду х оводах отсу тству ют остатки монтажных материалов и

инородные предметы, которые могу т быть втяну ты аппаратом.
- П одключена система защ иты от замыканий на землю.
- Э лектрические защ итные у строй ства подключены, должным образом отрегу лированы и нах одятся в

рабочем состоянии.
- Г ерметичность вводов кабеля и электрических соединений .

П осле включения:
- К рыльчатка вращ ается в верном направлении.
- О тсу тству ет вибрац ия.
- В слу чае срабатывания одного из у становленных электрических защ итных у строй ств отключите

аппарата от сети и проверьте правильность у становки, прежде чем включить вентилятор повторно.

Т ех ническое обслу живание.
- П режде чем начать какие-либо работы с вентилятором, у бедитесь в том, что он отключен от сети, даже

если аппарат остановлен, а также в том, что никто не сможет включить его в х оде тех нического
обслу живания.

- Н еобх одимо регу лярно проводить проверку аппарата. Ч астота проверок должна зависеть от у словий
эксплу атац ии во избежание загрязнения лопастей , ту рбин, двигателей и реш еток, которое может
привести к созданию опасных ситу ац ий и в значительной мере сократит срок слу жбы аппарата.

- П ри проведении чистки необх одимо быть очень осторожным, чтобы не нару ш ить балансировку
крыльчатки или ту рбины.

- П ри проведении тех нического обслу живания и ремонтных работ должны соблюдаться правила тех ники
безопасности, дей ству ющ ие в каждой стране.

Утилизац ия
- З аконодательство Е Э С и ответственность за бу ду щ ее следу ющ их поколений обязывают нас

позаботиться о переработке материалов, поэтому просим В ас не забывать о необх одимости
размещ ения остатков у паковки в спец иальных контей нерах для повторной переработки, а также
передачи отработавш его обору дования организац ии, имеющ ей разреш ение на переработку отх одов.

Д ля полу чения любой дополнительной инф ормац ии, касающ ей ся проду кц ии компании "S & P ", обратитесь в
С еть гарантий ного и послегарантий ного обслу живания, если В ы проживаете в И спании - либо к одному из
наш их дистрибьюторов за ру бежом. С писок дистрибьюторов представлен на наш ем веб-сай те
w w w .s o le rp a la u .c o m



Інструкція з експлуатації

Дякуємо за довір, виявлений до продукції компанії "S&P", та покупку цього виробу, який вироблений
відповідно до тех ніч них норм безпеки, щ о відповідаю ть с тандартам Є вропейс ького С ою зу.

П ерш ч им прис тупити до інс талю вання і запус ку даного апарата, уваж но ознайомтес ь з даною інс трукцією з
екс плуатації, ос кільки в ній утримуєтьс я інф ормація, важ лива для забезпеч ення як В аш ої безпеки, так і
безпеки корис тувач ів в ч ас і його інс талю вання, екс плуатації і тех ніч ного обс луговування. П о заверш енні
інс талю вання передайте інс трукцію корис тувач у.

П ри вийманні апарата з упаковки переконайтес ь в тому, щ о він знах одитьс я в належ ному с тані, ос кільки
лю бий заводс ький деф ект ч и уш кодж ення, підпадаю ть під дію гарантії, яку пропонує "S&P". К рім того,
переконайтес ь в тому, щ о В и замовляли с аме цей апарат, а також в тому, щ о дані, познач ені на плас тинці з
інс трукціями, відповідаю ть В аш им потребам.

Т ранс портування і переміщ ення.
- Упаковка даного апарата дозволяє транспортувати його в нормальних умовах, забороняється

транспортувати апарат бе з оригінальної упаковки, бо ц е мож е призве сти до його де ф ормування ч и
уш кодж е ння.

- А ж до коне ч ної установки виріб має заховуватись в оригінальній упаковц і в сухому місц і,
захищ е ному від проникне ння бруду. Н е приймайте апарат бе з оригінальної упаковки ч и з
признаками того, щ о він вж е використовувався раніш е .

- Н е допускайте ударів, падінь і розміщ е ння надмірних грузів на упаковку.
- П ри пе ре міщ е нні важ ких грузів використовуйте відповідні підйомні пристосування щ об запобігти

нане се ння травм пе рсоналу ч и уш кодж е ння самого виробу.
- Н е підіймайте апарат, прив’язую ч и його за кабе лі, заж имну колодку, крильч атку ч и захисну ре ш ітку.

В аж ливо для В аш ої бе зпе ки та бе зпе ки користувач ів.
- Установкою маю ть займатись кваліф іковані спе ц іалісти.
- П е ре конайте сь в тому, щ о при установц і виконую ться ме ханіч ні та е ле ктроте хніч ні правила і норми,

щ о дію ть в В аш ій країні.
- П ісля пуску апарат має відповідати полож е нням наступних Д ире ктив:

� Д ире ктива №  2006/95/CE " П ро низьку напругу"

� Д ире ктива № "П ро маш инне обладнання"

� Д ире ктива №  2004/108/CE " П ро е ле ктромагнітну сполуч ність".
- В випадку установки ве нтилятора на не бе зпе ч ній дільниц і , доступній користувач ам, для виконання

вимог Д ире ктив не обхідно встановити не обхідне захисне обладнання, яке В и мож е те знайти в розділі
"Д опоміж ні пристосування" З агального каталогу компанії "S & P ".

- П ід не бе зпе ч ною дільниц е ю розуміється лю ба дільниц я все ре дині і/ч и навколо пристрою , де
присутність лю дини пе ре дбач ує ризику для його бе зпе ки ч и здоров’я.

- В е нтилятори ч и апарати, в склад яких вони входять, використовую ться для пе ре міщ е ння потоку
повітря в ме ж ах, вказаних на пластинц і з те хніч ними характе ристиками.

- Н е використовуйте даний апарат в вибухоне бе зпе ч ним і корозійно-активним се ре довищ і .
- Я кщ о В ам не обхідно використовувати апарат в указаних умовах, проконсультуйте сь з Т е хніч ною

служ бою "S & P ".
- В випадку не обхідності використання апарата при рівні відносної вологості вищ е 9 5 % попе ре дньо

проконсультуйте сь з Т е хніч ною служ бою "S & P ".
- Я кщ о не обхідно установити ве нтилятор для витяж ки повітря в приміщ е нні, де установле ний коте л ч и

інш ий апарат з підігрівом від вогню , пе ре вірте , ч и отвори для подач і повітря в приміщ е нні достатньої
ш ирини, щ об забе зпе ч ити постійне горіння.

Т е хніка бе зпе ки при установц і.

- П е ре конайте сь в тому, щ о поблизу від ве нтилятора не має не закріпле них пре дме тів, котрі могуть бути
втягне ні апаратом. П ри установц і в повітроводі пе ре конайте сь в відсутності будь-яких пре дме тів, щ о
могуть бути втягне ні ве нтилятором.

- П ри установц і апарата пе ре конайте сь в тому, щ о ви призве ли всі закріпле ння, а також в тому, щ о
мате ріал конструкц ії, на котрій призве де на установка, є достатньо тривалим, щ об витримати дію
апарата, щ о прац ю є на максимальній могутності.

- П е рш ч им розпоч ати будь-які роботи з апаратом, пе ре конайте сь в тому, щ о він відімкне ний від
ме ре ж і, навіть якщ о апарат спине ний.
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- Переконайтесь в тому, що значення напруги і частоти електромережі співпадають з аналогічними
значеннями, вказаними на таб личц і з тех нічними х арактеристиками.

- Д ля підключення до електромережі слідуйте наказам по електричному з’є днанню.
- Перевірте ланц юг заземлення, якщо він є , та переконайтесь в тому, що прилади теплозах исту чи

зах исту від надструму підключені правильно і відрегульовані в відповідності з допусками.
- В випадку під’є днання вентилятора до повітроводу останній має використовуватись виключно для

вентиляц ійної системи.

Пуск.
Перш чим запустити апарат перевірте наступні параметри:

- А парат надійно закріплений і правильно підключений до електромережі.
- Е лектричні прилади б езпеки підключені належним чином.
- В середині та навколо вентилятора, а також в повітроводах відсутні залиш ки монтажних матеріалів та

інорідні предмети, які можуть б ути втягнені апаратом.
- Підключена система зах исту від замикань на землю.
- Е лектричні зах исні прилади підключені, належним чином відрегульовані і знах одяться в роб очому

стані.
- Г ерметичність вводів каб елю і електричних сполучень.

Після включення:
- К рильчатка об ертає ться в вірному напрямку.
- В ідсутні аномальні віб рац ії.
- В випадку спрац ьовування одній з встановлених електричних зах исних прилад відімкніть апарат від

мережі та перевірте правильність установки, перш чим включити вентилятор знову.

Т ех нічне об слуговування.
- Перш чим розпочати б удь-які роб оти з вентилятором, переконайтесь в тому, що він відключений від

мережі, навіть якщо апарат спинений, а також в тому, що ніх то не зможе включити його в х оді
тех нічного об слуговування.

- Н еоб х ідно регулярно проводити перевірку апарата. Ч астота перевірок має залежати від умов
експлуатац ії, щоб запоб ігти заб руднення лапасті, турб ін, двигунів і реш іток, яке може призвести до
створення неб езпечних ситуац ій і в значній мірі скоротить строк служб и апарата.

- При проведенні чистки необ х ідно б ути дуже об ережним, щоб не поруш ити рівновагу крильчатки чи
турб іни.

- При проведенні тех нічного об слуговування і ремонтних роб іт необ х ідно триматися правил тех ніки
б езпеки, що діють в кожній країні.

Р ец иркуляц ія.
- З аконодавство Є С і відповідальність за майб утнє наступних поколінь зоб ов’язують нас поклопотатись

о рец иркуляц ії матеріалів, тому просимо В ас не заб увати про необ х ідність розміщення залиш ків
упаковки в спец іальних контейнерах для повторної перероб ки, а також передачі об ладнання, що
випрац ювало ресурс, організац ії, що має дозвіл на перероб ку відкидів.

Д ля отримання люб ої додаткової інф ормац ії щодо продукц ії компанії "S & P " , зверніться в М ережу
післяпродажного об слуговування, якщо В и проживає те в Іспанії, чи до одного з наш их дистриб 'юторів за
кордоном. С писок дистриб 'юторів представлений на наш ому веб -сайті w w w .s o le rp a la u .c o m



Приручник са упутствима

Захваљујемо Вам што сте куповином овог производа који је израђен према техничким правилима сигурности

сагласним са нормативом Европске заједниц е (ЕЗ) указали поверењ е S & P -у.

П ре него што производ поставите и пустите у рад, паж љиво прочитајте приручник, пошто садрж и важ на

упутства за Вашу б езб едност и б езб едност осталих корисника за време постављањ а, коришћ ењ а и

одрж авањ а производа. К ада је постављањ е об ављено, предајте упутства крајњ ем кориснику.

К ада отпакујете апарат, проверите да ли је у б еспекорном стањ у, јер је сваки откривени ф аб рички

недостатак покривен гаранц ијом S & P -а. И сто тако, проверите да ли је апарат б аш тај који Вам је потреб ан и

да ли се подац и на плочи са упутствима подударају са Вашим потреб ама.

П ревоз и руковањ е

- А мб алаж а за овај уређај је направљена тако да поднесе нормалне услове превоза. У ређај не треб а

превозити б ез њ егове оригиналне амб алаж е јер б и могао да се искриви или оштети.

- Д ок се не постави, производ мора да се складишти у оригиналној амб алаж и, на сувом месту заштић еном

од прљавштине. Н емојте да прихватите уређај б ез њ егове оригиналне амб алаж е или онај на коме се види

да је њ име већ неко руковао.

- И зб егавајте ударц е, падове и стављањ е тешких ствари на амб алаж у.

- К ада рукујете тешким стварима, користите одговарајућ е справе за подизањ е да не б исте повредили особ е

или o штетили сам производ.

- Н икада немојте да подиж ете апарат хватајућ и га за каб лове, за утичну кутију, за елису или турб ину, нити за

заштитну решетку.

Важ но за вашу сигурност и сигурност корисника

- П остављањ е мора да об ави квалиф иковано стручно лиц е.

- П роверите да ли инсталац ија испуњ ава механичку и електричну нормативу за сваку поједину земљу.

- К ада се једном пусти у рад, апарат мора да испуњ ава следећ е директиве:

- Д ирективу за ниске напоне 2006/95 Европске економске заједниц е (ЕЗ)

- Д ирективу за машине 2006/42 ЕЗ

- Д ирективу за електромагнетну подударност 2004/108 ЕЗ

- А ко се вентилатор поставља у опасној зони доступној корисниц има, да б и се поштовале директиве морају

се поставити одговарајућ и штитиниц и који се налазе у одељку « Д одац и» општег каталога S & P -а.

- П од опасном зоном се подразумева свака она унутар и/или око машине у оквиру које присуство особ ља

представља опасност по сигурност или здравље истих.

- Вентилатори или апарати који их садрж е направљени су тако да мешају ваздух унутар границ а означених

на плочи са својствима.

- Н емојте да користите овај уређај у експлозивној или нагризајућ ој (корозивној) средини.

- А ко Вам је уређај потреб ан за рад под оваквим условима, об ратите се комерц ијалној служ б и

Б еотехноклима - Б еоград.

- А ко овај уређај морате да користите у средини са релативном влагом вишом од 9 5 % , прво се об ратите

комерц ијалној служ б и Б еотехноклима - Б еоград.

- А ко вентилатор за извлачењ е ваздуха морате да поставите у просторији где је већ постављен котао,

б ојлер, или неки други уређај са сагоревањ ем, проверите да ли у просторији постоји довољан б рој улаза за

ваздух како б и се об езб едило исправно сагоревањ е.



Сигурност при постављању

- П рове рите д а у б л из ини ве нтил атора не м а сл об од них пре д м е та к оје б и он м огао д а усиса. А к о ћ е д а б уд е

поставље н у не к ом отвору, так ођ е прове рите д а у ње м у не м а пре д м е та к оје б и ве нтил атор м огао д а усиса.

- К ад а поставите уре ђ ај, прове рите д а л и је прич врш ћ е н на свим м е стим а, к ао и д а л и је струк тура на к оју је

поставље н д овољно ч врста д а носи апарат при рад у са м ак сим ал ном снагом .

- П ре не го ш то поч не те б ил о ш та д а рад ите са овим уре ђ аје м , прове рите д а л и је иск ључ е н из м ре ж е , ч ак и

ак о виш е не рад и.

- П рове рите д а л и су вре д ности напона и ф ре к ве нц ије у м ре ж и з а напајање исте к ао оне к оје су наз нач е не

на пл оч и са својствим а.

- З а е л е к трич но пове з ивање сл е д ите упутства на сх е м и ве з а.

- П рове рите д а л и је уз е м ље ње , ак о постоји, правил но из ве д е но и д а л и су те рм ич к а з аш тита ил и з аш тита

од пре ве л ик е јач ине споје не и прил агођ е не д а б уд у у од говарајуђ им границ ам а.

- У сл уч ају д а се ве нтил атор пове з ује са не к им отвором , он м ора д а сл уж и иск ључ иво з а систе м

ве нтил ац ије .

П уш тање у рад

П ре не го ш то ц е л у инстал ац ију пустите у рад , прове рите сл е д е ћ е :

- П рич врш ћ ивање уре ђ аја к ао и е л е к трич на инстал ац ија су правил но из ве д е ни.

- У ре ђ аји з а е л е к трич ну б е з б е д ност су исправно пове з ани.

- Н и ок о ве нил атора, ни у отворим а (ак о их им а) не м а остатак а од м ате ријал а з а м онтаж у нити страних те л а

к оје б и ве нтил атор м огао д а усиса.

- П рик ључ е н је з аш титни систе м уз е м ље ња.

- У ре ђ аји з а е л е к трич ну з аш титу су прик ључ е ни, исправно под е ш е ни и нал аз е се у опе ративном стању.

- П остоји вод оотпорност к аб л овск их ул аз а и е л е к трич них ве з а .

П ри пуш тању у рад прове рите :

- Д а л и је см е р ок ре тања е л исе исправан.

- Д а не м а не правил них виб рац ија.

- У сл уч ају иск ак ања из инстал ац ије не к ог од з аш титних е л е к трич них уре ђ аја, иск ључ ите апарат из м ре ж е и

прове рите инстал ац ију пре поновног пуш тања у рад .

О д рж авање

- П ре не го ш то рук ује те ве нтил атором , прове рите д а л и је иск ључ е н из м ре ж е иак о не рад и, к ао и д а ник о не

м ож е д а га ук ључ и д ок се њим е рук ује .

- Н е опх од ан је пе риод ич ан пре гл е д апарата. У ч е стал ост пре гл е д а тре б а д а б уд е у ф унк ц ији усл ова рад а

к ак о б и се из б е гл о нагом ил авање прљавш тине на е л исам а, турб инам а, м оторим а и ре ш е тк ам а, ш то

под раз ум е ва опасност и осе тно ск раћ ује рад ни ве к уре ђ ају.

- П ри об ављању рад њи ч иш ћ е ња вод ите рач уна д а е л ису ил и турб ину не пом е рите из равноте ж е .

- К од свих рад ова ок о од рж авања и поправљања м ора се уз е ти у об з ир б е з б е д носна норм атива важ е ћ а у тој

з е м љи.

Р е ц ик л аж а

- Н орм атива Е Е З -а и наш а ангаж ованост у од носу на б уд ућ е ге не рац ије об аве з ују нас на ре ц ик л ирање

м ате ријал а.Стога В ас м ол им о д а не з аб оравите д а све ш то је остал о од ам б ал аж е од л ож ите у од говарајућ е

к онте јне ре з а ре ц ик л аж у, к ао и д а з ам е ње не уре ђ аје од не се те на најб л иж е посл овод но м е сто з а отпатк е .

З а раз јаш ње ње б ил о к ак ве сум ње у погл е д у произ вод а S & P -а, об ратите се к ом е рц ијал ној сл уж б и

Б е оте х нок л им а – Б е оград . w w w .s o le rp a la u .c o m
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TÜRKÇE

KU L L A N M A KIL A V U Z U
� S&P ‘yi tercih ettiğiniz ve bu ürünü aldığınız için teşekkür ederiz.Bu ürün CE standartlarına ve

teknik g üvenlik talim atlarına uyularak üretilm iştir.

� L ütfen cihazı m o nte edip çalıştırm adan ö nce,ekip m anın m o ntajı sırasında ve bakım ı
yap ılırken takip edilm esi g ereken ö nem li bilg ileri içeren, bu kitap çığı dikkatlice
o kuyunuz.Cihazın m o ntajını g erçekleştirdikten so nra bu kitap çığı kullanıcıya teslim ediniz.

� Paketi açtığınızda cihazı ko ntro l ediniz.Cihazın im alatından kaynaklanan bir hasar o lduğunda
S&P bu hasarı karşılayacaktır.L ütfen cihazın sip ariş ettiğiniz ürün o lduğundan ve sizin
ihtiyaçlarınızı karşılayıp karşılam adığından em in o lunuz.

N A KL İY E v e TA Ş IM A
� Cihaz no rm al taşım a şartlarına uyg un o larak p aketlenm iştir.H erhang i bir zedelenm e ve hasara

yo l açm am ak için her zam an o rijinal p aketinde taşınm alıdır.
� Cihaz,m o ntajı yap ılacak yere ulaşıncaya kadar kirlilik ve to zdan ko rum ak am acıyla kuru yerde

kendi p aketinde saklanm alıdır. O rjinal p aketinde o lm ayan veya size ulaşm adan ö nce
açıldığını tesbit ettiğiniz ürünleri kabul etm eyiniz.

� Cihazın taşınm ası veya m uhafaza edilm esi sırasında,çevresinde üzerine düşerek hasara yo l
açm a ihtim ali o lan ürünler bulundurm ayınız.

� A ğırlığı fazla o lan ürünlerin taşınm ası sırasında cihazı veya taşıyan şahısları zarar g ö rm ekten
ko ruyacak uyg un kaldırıcılar kullanınız.

� Cihazı bağlantı kutusundan veya elektrik kablo larından tutarak kaldırm ayınız.T aşım a
esnasında kanatlara,türbine veya ko ruyucu kafese zarar verecek uyg ulam alardan kaçınınız.

KU L L A N IM V E M O N TA J İÇİN Ö N EM L İ G ÜV EN L İK B İL G İL ERİ.

� K urulum un yetkili kişiler tarafından yap ılm asını sağlayınız.
� K urulum un bulunulan ülkeye ait m ekanik ve elektrik no rm larına uyg un o lduğundan em in

o lunuz.
� Cihaz kullanım a hazır o lduğunda aşağıdaki standartlara uyg un o lm alıdır.

-D üşük basınçlardaki kurulum için 2006/95/CE standardı.
-2006/42/CE m akine standardı
-Elektro m anyetik uyum luluk için 2004/108/CE standardı.

� Y üksek risk taşıyan alanlara yerleştirilm iş o lan vantilatö rlerin,standartlara uyg un o lm ası
için kullanıcı yeterli ko rum ayı sağlam ış o lm alıdır. S&P g enel katalo ğunun aksesuar
bö lüm ünden g erekli ko rum a cihazlarını bulabilirsiniz.

� İnsanların sağlığını yada g üvenliğini tehlikeye atabilecek herhang i bir alan, cihazın içi
yada çevresi, yüksek risk alanı o larak düşünülebilir.

� Cihazın yalnızca S&P tarafından belirtilen ö zelliklerdeki havayı eg zo st ettiğinden em in
o lunuz.

� Patlam a riski o lan ya da ko ro zyo na neden o lacak atm o sferlerde kullanm ayınız.
� Bir ö nceki m addede kullanılm ası g ereken yerler varsa S&P teknik servisine başvurunuz.
� A p arat, % 9 5 in üzerinde nem o ranına sahip o rtam larda kullanılacaksa S&P teknik

servisine başvurunuz.
� Eğer cihaz kazan dairesi g ibi o rtam larda kullanılacaksa; binaya, yanm a için g erekli o lan

o ksijen g irişinin o lduğundan em in o lunuz.

KU RU L U M S IRA S IN D A A L IN A C A K G ÜV EN L İK TED B İRL ERİ

� Cihazın çalışm ası esnasında küçük p arçaları çekm e riski o lduğundan, cihaz etrafında risk
o luşturacak herhang i bir m adde yada m alzem e o lm adığından em in o lunuz. Eğer cihaz kanal
içerisine m o nte edilecekse,kanalda cihazın içine kaçabilecek herhang i bir m adde
o lm adığından em in o lunuz.



� Aparatları monte ederken tüm bağlantıların doğru yapıldığından ve montaj elemanlarının cihaz
ağırlığını taş ıyabilecek mukavemete s ahip olduğundan emin olunuz.

� C ihaz kapalı ols a bile aparatları cihaza bağlarken ana g üç kaynağının kapalı olduğundan
emin olunuz.

� M ontaj ö nces i ürünün üzerinde belirtilen elektrik bağlantı bilg ilerinin (V olt,g üç ,frekans vb.)
montaj yapılacak mahaldeki ile uyuş up uyuş madığına dikkat ediniz.

� E lektrik bağlantıs ı iç in lütfen bağlantı diyag ramına bakınız.

� E ğer topraklama g erekiyors a, topraklama bağlantıs ının doğru yapıldığından emin
olunuz.M otor termiği ve aş ırı yük roles inin uyg un bir ş ekilde bağlandığından emin olunuz.

�

� C ihaz kanal iç eris ine monte edileceks e, kanalın kes inlikle havalandırma s is temine uyg un
olduğundan emin olunuz.

İLK ÇALIŞTIRMA
C ih a z ı k u lla n m a y a b a ş la m a d a n ö n c e , d ik k a t e d ile c e k n o k ta la r :

� C ihazın elektrik bağlantılarının g üvenli ve doğru bir ş ekilde yapıldığından emin olunuz.
� G üvenlik ekipmanlarının uyg un ş ekilde bağlanmış olduğundan emin olunuz.
� C ihazın ç alış mas ı es nas ında küç ük parç aları ç ekme ris ki olduğundan, cihaz etrafında ris k

oluş turabilecek herhang i bir madde yada malzeme olmadığından emin olunuz. E ğer cihaz
kanal iç eris ine monte edileceks e, cihazın iç ine kaç abilecek herhang i bir madde olmadığından
emin olunuz.

� T opraklama bağlantılarını uyg un ş ekilde yapınız.
� E lektrik g üvenlik ekipmanları uyg un ş ekilde bağlanmış , ayarlanmış ve kullanıma hazır

olduğundan emin olunuz.
� K ablonun ve elektrik bağlantı kutus unun doğru ve s u s ızdırmayacak ş ekilde kapatılmas ını

s ağlayınız.

C ih a z ı ç a lış tır m a d a n ö n c e d ik k a t e d ilm e s i g e r e k e n h u s u s la r ;
� K anatlar doğru yö nde dö nmelidir.
� G ereğinden fazla titreş im olmamalıdır,
� H erhang i bir elektrik g üvenlik cihazının yanmas ı s onucunda, elektrik bağlantıs ı ana kaynaktan

hemen kes ilmelidir.C ihazı ç alış tırmadan ö nce, bütün kurulum tekrar dikkatlice kontrol
edilmelidir.

B AKIM
� B akımından ö nce, cihaz kapatılmış ols a bile elektrik bağlantıs ının ana kaynaktan kes ilmiş

olduğundan emin olunuz. C ihaz ç alış ırken baş ka ş ahıs lar tarafından müdahale edilme
olas ılığını eng elleyiniz.

� C ihazı düzenli olarak denetleyiniz. K anattaki, türbindeki, motor veya ızg aradaki kirliliği veya
birikintileri ö nlemek iç in, denetlemeleri cihazın ç alış ma ş artlarını g ö z ö nünde bulundurarak
yapınız. Aks i bir durum ürününüzün ç alış ma ö mrünü ciddi oranda kıs altabilir veya tehlikeye yol
aç abilir.

� C ihazı temizlerken, kanat ve türbindeki balans ı korumaya dikkat ediniz.
� B ütün bakım ve tamir iş lerini her ülkenin g üvenlik kurallarına uyg un olacak ş ekilde yerine

g etiriniz.

G E Rİ D Ö N Ü ŞÜ M
� E E C S tandartları ve bununla birlikte g elecek nes illere karş ı s orumluluğumuz bütün maddelerin

mümkün olduğunca g eri ç evrimini zorunlu kılar. B u nedenle, lütfen maddeleri ve paketleri
uyg un g eri dö nüş üm konteynırlarına koyunuz ve değiş tirdiğiniz kullanılmış cihazı en yakın ilg ili
s ervis e tes lim ediniz.

� S & P ürünleri hakkında herhang i bir s orunuz olurs a, lütfen İs panya’daki s atış s onras ı müş teri
des tek s ervis büros uyla veya bulunduğunuz ülkedeki yerel S & P s atıcılarıyla irtibata g eç in.
H erhang i bir konuda bilg i almak is tediğinizde w w w .s olerpalau.com ziyaret edebilirs iniz.



РЪКОВОДСТВО ЗА ИЗПОЛЗВАНЕ

Благодаря Ви за оказаното доверие в “S&P“, купувайки този продукт. Той е произведен следвайки
установените тех нич ески правила за б езопасност и в съ ответствие с ЕС стандарти.

М оля проч етете това ръ ководство вним ателно преди м онтаж а или пускането в експлоатац ия на продукта.
То съ дъ рж а важ на инф орм ац ия за лич ни и потреб ителски м ерки за б езопасност, които тряб ва да се
следват при м онтаж , употреб а и поддръ ж ка на об орудването. С лед като веднъ ж е инсталиран продукта,
м оля предайте това ръ ководство на крайния потреб ител.

У верете се, ч е изделието е в перф ектно съ стояние, когато го разопаковате. Всеки деф ект или повреда,
открити при разопаковане се покриват от ф аб рич ната гаранц ия на “S&P“. М оля да се уверите, ч е изделието
съ ответства на поръ ч ания от Вас продукт и данните м у отговарят на Ваш ите нуж ди.

Транспорт и об раб отка
- О паковката, използвана за този продукт е проектирана да осигури норм ални транспортни условия;

И зделието тряб ва винаги да се транспортира в оригиналната опаковка – в противен случ ай съ щ ествува
опасност от повреда или деф орм ац ия на продукта.

- П родуктъ т тряб ва да се съ х ранява на сух о м ясто в оригиналната си опаковка, защ итено от прах и
неч истотии, докато б ъ де инсталиран. Н е прием айте доставката, ако изделието не е в оригиналната си
опаковка или ако им а признац и за въ нш ни пром ени.

- Н е поставяйте нищ о теж ко въ рх у продукта и изб ягвайте да го удряте или изпускате.
- П ри об раб отка на теж ки продукти тряб ва да се използва съ ответната подем на тех ника за изб ягване

нараняването на х ора или повреда на сам ия продукт.
- Н икога не вдигайте продукта като го х ващ ате за каб ели или въ нш ния корпус; съ щ о така не натискайте

перката, турб ината или предпазната реш етка, докато об раб отвате продукта.

Важ на инф орм ац ия за б езопасност на м онтаж ниц и и потреб ители
- М онтаж ъ т на продукта тряб ва да се извъ рш ва от квалиф иц иран спец иалист.
- У верете се, ч е инсталац ията съ ответства на норм ите (точ ните м ех анич ески и електрич ески норм и) в

съ ответната дъ рж ава.
- Веднъ ж готов за пускане в употреб а, продуктъ т тряб ва да отговаря на следните стандарти:

* Д иректива за ниско напреж ение 2006/95/CЕ
* М аш инна директива 2006/42/CE

* Д иректива за електром агнитна съ вм естим ост 2004/108/CE.

- Вентилаторите, инсталирани въ в високо рискови уч астъ ц и (1 ), които са достъ пни до потреб ителите,
тряб ва да б ъ дат адекватно защ итени в съ ответствие съ с стандартите. Н еоб х одим ите средства за
защ ита м огат да б ъ дат нам ерени в раздела за аксесоари в об щ ия каталог на „S&P“.

- З а високо рисков уч астъ к се сч ита м ястото около вентилатора (апарата), къ дето присъ ствието на х ора
м ож е да прич ини ситуац ии, опасни за сигурността или здравето им .

- Вентилаторите (или апаратите, вклю ч ващ и вентилатори) са проектирани да транспортират въ здух а в
уч астъ ц и или инсталац ии с парам етри, описани на таб ела, м онтирана въ рх у корпуса им .

- Това изделие не тряб ва да б ъ де използвано в корозивна или лесно изб ух лива среда (2 ). А ко е
необ х одим о вентилатора (апарата) да раб оти в такава среда , консултирайте се с тех нич еския отдел на
“S&P“.

- А ко изделието щ е б ъ де използвано въ в високо влаж на среда – над 9 5 % , консултирайте се с
тех нич еския отдел на “S&P“ предварително.

- А ко вентилатора щ е се използва за изх въ рляне на въ здух от пом ещ ение, къ дето е инсталиран парен
котел или друг горивен уред, уверете се, ч е сградата им а достатъ ч ен приток на въ здух , осигуряващ
норм ално горене.

Безопасност при инсталиране
- У верете се, ч е около вентилатора (апарата), който предстои да б ъ де пуснат в експлоатац ия, ням а

неукрепени елем енти (винтове, гайки ...) тъ й като съ щ ествува риск те да б ъ дат засм укани от него. А ко го
инсталирате въ в въ здух овод, проверете ч е и той е ч ист от елем енти, които м огат да б ъ дат засм укани от
вентилатора.

- П ри инсталиране на изделието се уверете, ч е м онтаж ните елем енти са на своето м ясто и конструкц ията
е достатъ ч но устойч ива да издъ рж и при раб ота на пъ лната м у м ощ ност.

- П реди инсталиране се уверете, ч е зах ранването е изклю ч ено, дори и когато изделието не е вклю ч ено.
- П роверете дали стойностите на напреж ението съ ответстват с об означ ените х арактеристики на

таб елата на корпуса.



- Моля спазвайте инструкциите за свързване към електрическата мрежа.
- Ако е необходимо заземяване, проверете, че то е правилно направено и че топлинната защита и

защитата от претоварване с а изградени с поред с ъ ответните норми.
- Ако вентилаторъ т е инс талиран въ в въ зду ховод, то въ зду ховода трябва да е с амо за вентилац ионна

с ис тема.

П у с кане в екс плоатац ия
П реди пу с кането в екс плоатац ия на у реда с е у верете, че:
- И зделието е добре обезопас ено и с въ рзването къ м електричес ката мреж а е извъ рш ено правилно.
- З ащитните у с трой с тва с а правилно с въ рзани.
- Н яма неу крепени елементи, които могат да бъ дат зас му кани от вентилатора. Ако вентилатора е

монтиран въ в въ зду ховод у верете с е, че въ зду ховода е чис т от неу крепени елементи.
- З аземяването е правилно ос ъ щес твено.
- С редс твата за електричес ка защита с а правилно с въ рзани и готови за у потреба.
- О кабеляването е надеж дно и влагозащитено.

К огато вклю чвате маш ината с е у верете, че:
- П ерката (ту рбината) с е въ рти в правилната пос ока.
- Н яма ненормални вибрац ии.
- Ако някое от защитните у с трой с тва подаде с игнал, изделието незабавно трябва да бъ де изклю чено от

ел. мреж а и ц ялата инс талац ия трябва да бъ де проверена внимателно преди повторно вклю чване.

П оддръ ж ка
- П реди вс яка манипу лац ия на изделието с е у верете, че то не е с въ рзано с ел. мреж а, дори и да е

изклю чено. П редотвратете въ змож нос тта някой дру г да го вклю чи отново, докато с е работи по него.
- И зделието трябва да с е с ервизира редовно, в завис имос т от у с ловията, в които работи то, за да с е

избегне натру пване на прах и нечис тотии въ рху перката (ту рбината), мотора или предпазните реш етки.
Т ова би могло да бъ де опас но или да намали екс плоатац ионния период на с ъ ответното изделие.

- Д окато с е почис тва изделието, трябва да внимвате да не дебаланс ирате перката (ту рбината).
- Цялата поддръ ж ка, както и ремонта трябва да с е извъ рш ват в с трого с ъ ответс твие с мерките за

с игу рнос т и безопас нос т на с ъ ответната дъ рж ава.

Р ец иклиране
С тандартите на Е С заедно с отговорнос тта, която имаме къ м бъ дещите поколения ни задъ лж ават да
рец иклираме вс ички материали, които мож ем. С ледователно моля да изхвъ рляте вс ички ос татъ чни
пакетаж ни материали в с ъ ответните контей нери за рец иклиране и предай те замененото изделие в най -
близкия пу нкт за отпадъ ц и от такъ в вид.

Ако имате въ прос и относ но проду ктите на “S & P “, моля с въ рж ете с е с дилъ ра на S & P “ за Б ъ лгария – ф ирма
“Т АН Г Р А-АВ “ О О Д или с наш ия отдел за с ледпродаж бено обс лу ж ване в И с пания. Ако имате някакви
с ъ мнения, моля пос етете наш ата интернет с траниц а w w w .s o le rp a la u .c o m .



Instructiuni de Utilizare

R O M A N A

Va multumim pentru increderea acordata S&P prin cumpararea acestui produs. Acesta a fost fabricat respectand
reg lementarile teh nice in v ig oare priv ind sig uranta in ex ploatare si in conformitatea cu standardele EC .

Va rug am sa cititi cu atentie acest prospect inainte de instalarea si punerea in functiune ale acestui produs. In el
v eti g asi informatii referitoare la masurile de sig uranta ale personalului si utiliz atorilor ce trebuiesc urmate la
instalarea, utiliz area si intretinerea ech ipamentului. D upa instalarea ech ipamentului, v a rug am sa inmanati acest
prospect utiliz atorului final.

Verificati ca ech ipamentul sa fie in stare perfecta la despach etare. O rice defect constat la orig ine este acoperit de
g arantia S&P. Va rug am sa v a asig urati ca ech ipamentul de instalat coincide cu produsul comandat de
dumneav oastra si ca instructiunile ce il insotesc sunt suficiente necesitatilor dumneav oastra

T ransport si manipulare
- Ambalajul ech ipamentului a fost proiectat astfel incat sa suporte conditii normale de transport.

Ech ipamentul trebuie transportat intotdeauna in ambalajul orig inal, altfel se poate deforma sau defecta.
- Ech ipamentul trebuie depoz itat intr-un spatiu uscat, in ambalajul sau orig inal, protejat de praf si murdarie

pana la instalarea sa in locatia definitiv a. N u acceptati liv rarea daca ech ipamentul nu este in ambalajul
sau orig inal sau dov edeste semne clare ale modificarii ambalajului de orice fel.

- N u puneti g reutati pe ech ipamentul ambalat si ev itati lov irea sau scaparea sa.
- C and manev rati produse g rele, trebuie folosite masini de ridicat adecv ate pentru a ev ita ranirea

persoanelor sau deteriorarea produsului.
- N iciodata nu ridicati un produs trag and de conductorii electrici sau cutia de conectare. D e asemenea, nu

puneti sarcini si nu apasati pe elice, turbina sau g rilaje in timpul manipularii produsului.

Informatii importante pentru securitatea instalatorilor si utiliz atorilor
- Instalarea ech ipamentului trebuie facuta doar de persoane calificate.
- Asig urati-v a ca instalarea corespunde cu normele mecanice si electrice locale, ale tarii.
- O data instalat, ech ipamentul trebuie sa indeplineasca urmatoarele standarde:

� Standard pentru Instalatii de J oasa Presiune 2006/95/CE

� Standard pentru M aq uinas 2006/42/CE

� Standard pentru C ompatibilitatea Electromag netica 2004/108/CE

- Ventilatoarele instalate in z one de risc ridicat (1 ) ce sunt accesibile utiliz atorilor trebuie protejate in mod
corespunz ator pentru a respecta standardele. D ispoz itiv ele de protectie corespondente pot fi g asite in
sectiunea de accesorii in catalog ul S&P.

- O rice z ona in sau lang a un ech ipament, unde prez enta persoanelor poate determina aparitia unor situatii
periculoase pentru sig uranta sau sanatatea lor, pot fi considerate z one de risc inalt.

- Ventilatoarele, sau ech ipamentele ce le incorporeaz a, au fost proiectate pentru a deplasa aerul in z ona
mentionata conform caracteristicilor sale.

- Acest ech ipament nu trebuie utiliz at in atmosfere ex ploz iv e sau coroz iv e (2 ).
- D aca ech ipamentul urmeaz a sa functionez e in conditiile sus-mentionate, consultati Serv iciul T eh nic S&P.
- D aca ech ipamentul v a functiona intr-o atmosfera cu peste 9 5 % umiditate relativ a, consultati Serv iciul

T eh nic S&P.
- D aca un v entilator urmeaz a a fi instalat pentru a ex trag e aer dintr-o incinta unde este instalat un boiler sau

alt ech ipament cu combustie, asig urati-v a ca ex ista un aflux de aer suficient pentru a asig ura o combustie
adecv ata.

Sig uranta in timpul instalarii
- Verificati ca nu sunt elemente instabile, neasig urate, lang a v entilator, pentru a nu fi antrenate de aerul in

miscare. D aca instalarea se v a face pe tubulatura, v erificati ca aceasta este libera de orice element ce
poate fi antrenat de functionarea v entilatorului.

- L a instalarea unui ech ipament, asig urati-v a ca toate prinderile sunt facute si ca structura ce il sustine este
suficient de rez istenta pentru a il suporta in reg im max im de functionare.

- Inainte de a manipula ech ipamentul, asig urati-v a ca este deconectat de la sursa de alimentare electrica,
ch iar daca ech ipamentul este oprit din functionare.

- Verificati daca sursa electrica de alimentare corespunde v alorilor mentionate pe etich eta ech ipamentului.
- Va rug am sa urmati diag rama conex iunilor pentru conectarea electrica.
- Instalatia electrica trebuie sa includa un intrerupator/comutator dublu pol cu o distanta de contact de

minim 3 mm, dimensionata corect in concordanta cu standardele electrice ale tarii unde se face instalarea.



- Daca este necesara impamantarea, verificati ca aceasta este conectata corect si ca protectia termica
si/sau d e su praincarcare a fost conectata si aju stata limitelor corespu nz atoare.

- Daca ventilatoru l este instalat pe tu b u latu ra, aceasta treb u ie sa d eserveasca ex clu siv sistemu l d e
ventilatie

P u nerea in fu nctiu ne
Inainte d e pu nerea in fu nctiu ne a ech ipamentu lu i asig u rati-va ca:

- ech ipamentu l este b ine fix at si conex iu nile electrice au fost facu te corect.
- d ispoz itivele d e protectie au fost conectate corespu nz ator.
- N u au ramas elemente ce pot fi antrenate d e flu x u l d e aer g enerat d e ventilator. Daca ventilatoru l a fost

montat pe tu b u latu ra, asig u rati-va ca acesta este lib er d e elemente ce nu au fost fix ate.
- Impamantarea a fost facu ta corespu nz ator.
- Dispoz itivele d e sig u ranta su nt conectate corect, aju state corespu nz ator si g ata pentru u tiliz are.
- C ond u ctorii si conex iu nile electrice su nt b ine iz olate.

C and ech ipamentu l este pornit, asig u rati-va ca:
- elicea se roteste in sensu l corect.
- nu su nt vib ratii anormale.
- In caz u l in care sig u ranta electrica ced eaz a, aparatu l treb u ie d econectat rapid d e la su rsa d e alimentare.

Intreag a instalatie treb u ie verificata cu atentie inainte d e repornirea ech ipamentu lu i.

Intretinere
- Inainte d e interventie, asig u rati-va ca ech ipamentu l este d econectat d e la su rsa d e alimentare, ch iar d aca

este oprit. P reveniti posib ilitatea d e a fi reconectat in timpu l manipu larii.
- E ch ipamentu l treb u ie intretinu t period ic. A ceste inspectii treb u ie facu te avand in ved ere cond itiile d e lu cru

ale ech ipamentelor, pentru a evita acu mu larea prafu lu i si mu rd ariei pe elice, tu rb ina, motor sau g rilaje.
A ceste d epu neri pot fi pericu loase si pot scu rta viata ech ipamentu lu i.

- In timpu l intretinerii, treb u ie evitata d escentrarea sau d ez ech ilib rarea elicei sau tu rb inei.
- T oate intretinerile si reparatiile treb u iesc facu te in conformitate cu reg lementarile d in acea tara.

R eciclare
- stand ard ale E C C , impreu na cu responsab ilitatea pe care treb u ie sa ne-o asu mam fata d e g eneratiile

viitoare, ne ob lig a sa reciclam toate materialele, cat mai mu lt posib il. A sad ar, va ru g am sa d epoz itati
amb alajele si materialele ramase in containerele corespu nz atoare pentru reciclare si sa d u ceti eventu alu l
ech ipament inlocu it la centru l d e reciclare corespu nz ator.

Daca aveti intreb ari referitoare la prod u sele S & P , va ru g am sa contactati serviciu l post-vanz are in S pania, sau
d ealer-u l S & P d in tara d u mneavoastra sau orice alta tara. V a ru g am viz itati site-u l nostru la w w w .solerpalau .com.
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